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Abstract 

This paper is a sketch grammar Singapore Teochew and aims to document the variety 

of Teochew spoken in Singapore. This paper seeks to contribute to the study of 

Singaporean Chinese languages (or dialects as they are better known here), especially 

since there has been little previous work done in terms of the grammar and structure 

of Teochew. Moreover, the language is likely to die out in the near future due to the 

sharp decline in the number of proficient speakers. This provides an additional 

motivation to document it. This sketch grammar covers the phonology of Singapore 

Teochew, word classes that are found in the language, the structure of noun phrases as 

well as verbs and verbal morphology.  

  

ATTENTION: The Singapore Copyright Act applies to the use of this document. Nanyang Technological University Library



v 

 

Table of Contents 

 

Acknowledgements ......................................................................................................... i 

List of Tables ................................................................................................................. ii 

List of Figures ................................................................................................................ ii 

List of Abbreviations ................................................................................................... iii 

Abstract ......................................................................................................................... iv 

1 Introduction ............................................................................................................ 1 

1.1 Aim & Motivation ........................................................................................... 1 

1.2 Teochew language and its speakers ................................................................ 1 

1.2.1 Genetic Affiliation ................................................................................... 1 

1.3 Teochew in Singapore ..................................................................................... 2 

1.4 Literature Review ............................................................................................ 2 

2 Methodology .......................................................................................................... 5 

2.1 Participants ...................................................................................................... 5 

2.2 Data collection................................................................................................. 5 

2.2.1 Word lists ................................................................................................. 5 

2.2.2 Oral texts from Visual Stimuli ................................................................. 6 

2.2.3 Elicited senteces ....................................................................................... 6 

3 Phonology .............................................................................................................. 7 

3.1 Consonant Phonemes ...................................................................................... 7 

3.2 Minimal Pairs .................................................................................................. 8 

3.3 Voice Onset Time (VOT) Contrasts.............................................................. 10 

3.4 Approximants in Singapore Teochew ........................................................... 11 

3.5 Alternate Analysis of Affricates .................................................................... 11 

3.6 Vowel Phonemes ........................................................................................... 13 

3.7 Minimal Pairs ................................................................................................ 13 

3.8 Vowel Allophones ......................................................................................... 14 

3.8.1 Why does vowel allophony occur? ........................................................ 15 

3.9 Diphthongs and Triphthongs in Singapore Teochew .................................... 17 

3.10 Discussion of Diphthongs and Triphthongs .............................................. 19 

3.11 Other Possible Analysis: Consonant
j  

versus Diphthongs/Triphthongs ..... 19 

3.12 Nasalization of Vowels in Singapore Teochew ......................................... 20 

3.12.1 More on the Nasalization of Vowels ..................................................... 21 

3.13 Syllable Structure ...................................................................................... 22 

3.14 Linear Syllable Structure ........................................................................... 22 

ATTENTION: The Singapore Copyright Act applies to the use of this document. Nanyang Technological University Library



vi 

 

3.15 Metrical Syllable Structure ........................................................................ 23 

3.16 Tones ......................................................................................................... 24 

3.17 Stop Tones and Closed Syllables............................................................... 26 

3.18 Tone Sandhi ............................................................................................... 27 

4 Word Classes ....................................................................................................... 29 

4.1 Defining a Word in Teochew ........................................................................ 29 

4.2 The different Word Classes ........................................................................... 30 

4.2.1 Nouns ..................................................................................................... 30 

4.2.2 Verbs ...................................................................................................... 31 

4.2.3 Are there adjectives in Singapore Teochew? ......................................... 33 

4.2.4 Pronouns ................................................................................................ 35 

4.2.5 Demonstratives ...................................................................................... 37 

4.2.6 Adverbs .................................................................................................. 39 

4.2.7 Intensifiers.............................................................................................. 40 

4.2.8 Numerals ................................................................................................ 40 

4.2.9 Classifiers and Measure Words ............................................................. 41 

4.2.10 Interrogative Pronouns ........................................................................... 43 

4.2.11 Prepositions ............................................................................................ 46 

4.2.12 Conjunctions .......................................................................................... 47 

4.2.13 Utterance particles ................................................................................. 48 

4.2.14 Interjections............................................................................................ 50 

5 The Noun Phrase .................................................................................................. 51 

5.1 Types of Modifying phrases .......................................................................... 53 

6 Verbs and Verbal Morphology ............................................................................ 57 

6.1 Types of verbs ............................................................................................... 57 

6.1.1 Three primary types of verbs ................................................................. 57 

6.1.2 Classification of lexical verbs based on lexical aspect .......................... 59 

6.1.3 Classification based on syntactic criteria ............................................... 62 

6.2 The Structure of Predicates in Teochew ....................................................... 66 

6.3 Verbal Morphology ....................................................................................... 67 

6.3.1 Aspectual morphemes ............................................................................ 67 

6.3.2 Verb Complements ................................................................................ 72 

6.3.3 Serial Verb Constructions ...................................................................... 75 

7 Concluding Remarks ............................................................................................ 79 

References .................................................................................................................... 80 

Appendix ...................................................................................................................... 83 

ATTENTION: The Singapore Copyright Act applies to the use of this document. Nanyang Technological University Library



1 

 

1 Introduction 

1.1 AIM & MOTIVATION 

This study aims to document and describe Singapore Teochew by providing a 

phonological and grammatical description of the language. One of the key 

motivations for this study is that Teochew is a dying language in Singapore and will 

likely no longer be spoken in the near future. This study is attempt at helping to 

preserve and learn more of the language while the opportunity is still present.  

 

Also, there has been little work done on the Teochew language, and even less so on 

Singapore Teochew. The aim of this study is therefore to contribute to the study of 

Singaporean Chinese languages, or dialects as they are better known here. Since no 

previous work has been done on the grammar of structure of Singapore Teochew 

before, this paper aims to be a springboard for others who might want to work in this 

area in future.  

1.2 TEOCHEW LANGUAGE AND ITS SPEAKERS 

1.2.1 GENETIC AFFILIATION 

Teochew is a Sino-Tibetan language that has predominantly SVO word order. In 

LaPolla & Thurgood (2003), Teochew (Chaozhou) is subsumed under the Min branch 

of Southern Chinese languages.   

 

 

Sino-
Tibetan 

Tibeto-
Burman 

Chinese 

Southern 
Chinese 

Min 
Teochew 

& 
Hokkien 

Yue Cantonese 

Northern 
Chinese 

Mandarin 

Central 
Chinese 

Kiang 

Wu 

Gan 

Figure 1.1 Sino-Tibetan Family Tree 
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1.3 TEOCHEW IN SINGAPORE 

The early generations of Teochew people in Singapore were migrants from the eastern 

part of Guangdong, a province in China. Most of them came from the port of Shantou 

(previously known as Swatow) in the Chaozhou prefecture, which led to the Teochew 

people in Singapore also being known as “Swatow people” (Corfield, 2011: 269). 

According to Trocki (2006), these early migrants came to Singapore as early as the 

19
th

 century, when the free trade policy was implemented by the British, in search of a 

better future. 

 

According to the 2010 population census of Singapore, there are about 2,793,980 

Chinese Singaporeans, which comprises about 75% of the population, making them 

the largest ethnic group in Singapore. Teochew is the second largest „dialect‟ group 

after Hokkien, with an estimated 562,139 people, which is about 21% of the Chinese 

Singaporean population. 

 

Due to factors like the Speak Mandarin Campaign, which promotes the use of 

Mandarin Chinese over dialects however, the status of Teochew and the number of 

proficient Teochew speakers has declined sharply. According to the Department of 

Statistics Singapore, Chinese „dialects‟ fell from being the most frequently spoken 

languages in the home domain with 59.5% of the population using them in 1980 to a 

mere 14.3% in 2010, coming behind English and Mandarin Chinese. There are 

however, associations like the Teochew Poit Ip Huay Kuan that aim to help preserve 

the language and culture and act as “instruments of international entrepreneurship”, 

(Leong, 2011; 25) with the Singapore government encouraging international 

networking with other fellow clan associations. 

1.4 LITERATURE REVIEW 

Little work has been done on the grammar of Teochew, whether it is the variety 

spoken in China or outside of China in places like Singapore. Much of the work that 

has been done is of comparative nature, and looks at the (Southern) Min languages in 

comparison to each other in a particular aspect of the grammar or phonology. Some 

examples of this is Chang (1987), which looks at the phonology of Min languages in 

relation to each other, and Kuo (1994), who focuses on the mutual intelligibility of 
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Chinese languages and in particular Southern Min languages and their perceived 

distance from Cantonese. Another such study includes Cun‟s 2009 study on 

implosives in Chinese languages, one of which was Teochew. 

 

Other work done in this area tends to look at Chinese languages as a whole or as a 

subgroup eg. Min. Examples of these include Crosland‟s 1998 study of Yes-No 

questions in Southern Min, and Lee‟s 2005 study on Southern Min tonology, with a 

greater part of its focus being on Kelantan Hokkien. Chappell (2001) also looks at 

some aspects of Southern Min grammar such as verbal and adjectival reduplication 

and other morphological changes. However, the chapters are focused on Taiwanese 

Min. In such studies, Teochew is sometimes not one of the languages included. 

Languages like Taiwanese Min or different variteties of Hokkien often tend to be the 

focus, which is expected given the status of Taiwanese Min in the country. However, 

it is clear that there is room for much more work to be done since the variety in focus 

is often not Teochew. 

 

That being said, there have been studies that also focus solely on Teochew although 

these are less common. An example is Lee (1998), which looks at intonation in 

Teochew. More specifically, the paper examines the intonational uses of pitch in the 

Teochew, which is a tonal language. Another paper which looks solely at Teochew is 

Bao (1999), who analyses Teochew tones and tone sandhi in terms of the Africanist 

versus Asianist model and argues that the Asianist model is more suited to the 

Teochew tone system, since tonal contour appears to be an essential part of the tone 

system. 

 

Shifting the focus closer to home where Singapore Teochew is spoken, Ng (1992) and 

Dana (2011) have done studies on the developments and evolution of the Huiguan in 

Singapore. Another study that looks specifically at Singapore Teochew is Li et al. 

(1997), which explores the phenomenon of language shift in the Singapore Teochew 

Community. He identifies factors like language policies, government policies, status 

and subcultural factors. Most studies done on the Chinese „dialects‟ in Singapore 

therefore seem to take a more sociolinguistic focus, with little being done to explore 
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the grammatical side of it.  It is therefore evident that more work needs to be done in 

terms of documenting and studying the grammatical and structural aspects of the 

Chinese languages other than Mandarin Chinese in Singapore.  
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2 Methodology 

This section will cover the ways in which data for the sketch grammar of Singapore 

Teochew was collected.  

2.1 PARTICIPANTS 

The data collected for this study came from 5 native speakers of Singapore Teochew. 

These speakers were between 40-60 years of age, of which two were males and three 

were females. In addition to Teochew, all of them could speak English and Mandarin 

Chinese. Some of them could also speak other Chinese languages (dialects) like 

Cantonese or Hokkien. For the purpose of this study, one of the participants also 

served as the main consultant who helped with the transcription of oral texts. 

2.2 DATA COLLECTION 

The data collected for this study includes both elicited word lists as well as recorded 

texts based on video or visual stimuli. Elicited sentences also constitute some of the 

examples used in the sketch grammar. 

2.2.1 WORD LISTS 

The Swadesh list of 207 words (see appendix A) was recorded in a sound proof studio 

to ensure recordings were of a good quality to allow for analysis using software like 

PRAAT. Since the participants were all bilingual, English was the intermediary 

language used during the recording sessions. The words on the list were read to the 

participants in English and participants were told to provide the said word in Teochew 

and insert the word into an elicitation frame which was provided. Participants were 

instructed to first say the word in isolation, then insert the word into the frame and 

lastly, to say the word in isolation again. The elicitation frame was used to check for 

any tone sandhi. The frame used is as follows: 

ta¹³ ___(word)___ oɪ¹¹saɪ⁵³ boɪ³⁵ 

 say can NEG 

 „Can [you] say ______________?‟ 

 

The words from the list were then transcribed and analysed. 
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2.2.2 ORAL TEXTS FROM VISUAL STIMULI 

The video stimulus, the „Pear Story‟ film, was chosen. This is a 6-minute long silent 

film created by Wallace Chafe in the 1970s that is commonly used to collect texts. 

The predictable nature of the plot and recurring entities and actions make translation 

easier for fieldworkers dealing with unfamiliar languages (Chelliah & de Reuse, 

2011:427). Other visual stimuli included pictorial stories like “The Mouse Family” 

and “Frog, Where are you?” by Mercer Mayer. 

The video clip or the pictorial stories were shown to participants and they were 

instructed to describe what was happening in the film or story while watching or 

looking at it for the first time. Participants were then given a 5-10 minute break before 

being asked to describe what happened in the clip or story earlier, this time purely 

through memory. Both these narrations were recorded and transcribed with the help of 

the main consultant.  

For the purposes of this project however, only the recordings of the recounts of the 

visual stimulus are used. 

 

2.2.3 ELICITED SENTECES 

 

Consultants were asked, “How do you say ___________ in Teochew?” or “Is it 

acceptable to say ___________ in Teochew?” 

It is understood that recorded texts constitute more reliable and spontaneous data, 

however, it was not always possible to find suitable sentences from the recorded texts 

and in such cases, some examples used in this sketch grammar was elicited from 

consultants. This was especially so when attempting to find examples to illustrate 

paradigms in the language. 
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3 Phonology 

3.1 CONSONANT PHONEMES 

 

There are 18 consonant phonemes in Singapore Teochew. The following table 

arranges these phonemes according to their place and manner or articulation. 

  

 Bilabial Alveolar Post-Alveolar Velar Glottal 

Stop 
voiceless unaspirated 
voiceless aspirated 
voiced 

 
p 
pʰ 
b 

 
t        
tʰ 
      

  
k 
kʰ 
g 

 
ʔ 

Affricate 
voiceless unaspirated 
voiceless aspirated 
voiced 

  
ts 
tsʰ 
dz 

 
 

  

Fricative   
s 

 
 

  
h 

Nasal 
 

 
m 

  
n 

 
ŋ 

 

Approximant 
   lateral 

  
l 

 
  

 
 
 

 

Table 3.1 Consonant phonemes in Singapore Teochew 
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3.2 MINIMAL PAIRS 

The following (sub) minimal pairs illustrate word-initial contrasts between plosives at 

the bilabial, dental and velar places of articulation: 

 

 

/p/ versus /p
h
/: 

 

[pʊɛ⁵⁵]   „fly (verb) 
[pʰʊɛ⁵⁵]  „skin‟ 
 
[pak²]   „other‟ 
[pʰaʔ²]   „hit‟ 
 

/t/ versus /t
h
/: 

 

[tou⁵³]   „stomach‟ 

[tʰou¹¹]  „vomit‟ 

 

[ti³⁵]   „full‟ 

[tʰi¹¹]   „sew‟ 

 

/k/ versus /kʰ/: 
 

[ka³⁵]   „bite‟ 

[kʰa⁵⁵]   „foot‟ 

 

[kɪa⁵⁵]   „walk‟ 
[kʰɪa³⁵]   „scared‟ 

 

The following (sub)-minimal pairs of words illustrate aspiration contrast for dental 

affricates word-initially. 

/ts/ versus /tsʰ/: 

[tseɪk⁵]   „one‟ 
[tsʰeɪk²]  „wipe‟ 
 
 
[tsɛ³³]   „vegetarian‟ 
[tsʰɛ³³]   „green‟ 
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The following minimal pairs show the phonemic contrast between the dental and velar 

nasals word initially. 

/n/ versus /ŋ/ 

[nɔ³⁵]   „two‟ 
[ŋɔ³⁵]   „meet‟ 
 

[naŋ⁵⁵]   „man (human being)‟ 
[ŋaŋ⁵⁵]   „cold‟ 
 
The following (sub)-minimal pairs demonstrate phonemic voicing contrast between 

voiced and unvoiced bilabial plosives word-initially. 

 

/p/ versus /b/: 

 

[pʰaʔ²]   „hit‟ 
[baʔ²]   „meat‟ 
 
The following (sub)-minimal pairs demonstrate phonemic voicing contrast between 

voiced and unvoiced velar plosives word-initially. 

 

/k/ versus /g/: 

 
[kʊɛ³⁵ tsi⁵³]  „fruit‟ 
[ŋgʊɛʔ² nɪɔ⁵⁵]  „moon‟ 
 
[ku¹¹]   „old‟ 
[ŋgu⁵⁵]   „cow‟ 
 
The following (sub)-minimal pairs demonstrate phonemic contrast between velar and 

glottal unvoiced plosives word-finally. The glottal stop only occurs word finally; this 

will be explained in greater detail in Section 3.13 on syllable structure. 

[kak²]   „horn‟ 
[kaʔ²]   „and/with‟ 
 

[pak²]   „guts‟ 
[paʔ⁵]   „father‟ 
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[mak⁵]   „eye‟ 
[maʔ²]   „mother‟ 
 
 

The following (sub)-minimal pairs demonstrate phonemic voicing contrast between 

voiced and unvoiced dental affricates word-initially. 

 

/ts/ versus /dz/: 

 
[tseɪk⁵]   „one‟ 
[dzeɪk⁵]  „day‟ 
[tsə⁵³]   „cook‟ 
[dzə⁵⁵]   „rub‟ 
 

3.3 VOICE ONSET TIME (VOT) CONTRASTS 

 

Teochew exhibits a three-way contrast in word initial stops, namely: voiceless 

unaspirated, voiceless aspirated and voiced stops. The following table illustrates the 

contrast between these stops in Teochew. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lisker & Abramson‟s 1964 cross-linguistic study of word initial stops in eleven 

languages explores the different categories of stops in the languages. They categorise 

these languages into 3 groups; according to the number of VOT contrasts each 

language has, with the minimum being 2 VOT contrasts and the maximum being 4. 

According to this study, the two-category group seems to be the largest. Other 

 Voiced Voiceless Unaspirated Voiceless Aspirated 

 

Labial b p pʰ 

Alveolar  t tʰ 

Velar g k kʰ 

Table 3.2 Word initial stops in Singapore Teochew 
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languages belonging to the three-way contrast group like Teochew include Eastern 

Armenian and Thai. 

 

It is interesting to note that there is a gap in the place of the voiced alveolar stop in 

Singapore Teochew. This is unusual, as sound inventories of languages often favour 

phonological symmetry.  This can be compared to Thai, which has similar contrasts to 

Singapore Teochew, with the only difference being that the gap is in the place of the 

voiced velar stop /g/ instead of the voiced alveolar stop /d/. Also, like Thai, Dutch 

which is a language with a two way contrast between voiced and voiceless stops, has 

the gap in the place of the voiced velar stop /g/. The gap in Teochew is therefore 

unusual and interesting and should be further explored.  

 

The following is a table that compares the VOTs of Singapore Teochew and two other 

three-category languages. The VOTs from Teochew are averages taken and measured 

using PRAAT (see appendix B for spectrograms). The VOTs in Teochew were 

measured from at least 3 different words, with the exception of /g/ that occurred less 

than thrice in the list, and averaged. The measurements from Thai and Eastern 

Armenian were taken from Lisker & Abramson (1964).  

 /b/ /p/ /pʰ/ /d/ /t/ /tʰ/ /g/ /k/ /kʰ/ 

Teochew -114 7 74 - 9 72 -82.6 24 98 

Thai -96 3 78 -102 15 59 -115 30 98 

Eastern 

Armenian 

-97 6 64 -78 9 65 - 25 100 

Table 3.3 VOTs of word initial stops in 3 languages in ms 

3.4 APPROXIMANTS IN SINGAPORE TEOCHEW 

The palatal approximant [j] and the bilabial approximant [w] are found in Singapore 

Teochew. They are however, an allophone of the word initial /i/ and /u/ respectively. 

This will be further explained in Section 3.8 on vowel allophony.  

3.5 ALTERNATE ANALYSIS OF AFFRICATES 

The affricates /ts/ and/dz/ can alternatively be analysed as two separate phonemes, /t/ 

& /s/ co-occurring and /d/ and /z/ co-occurring. However, this creates more problems 

since /d/ and /z/ are not part of the original phonemic inventory and do not occur in 
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other sounds. Moreover, there is an aspirated phoneme of /tsʰ/, which suggests that 

the co-occurring consonants should be treated as affricates on the basis of symmetry 

and economy. 

 

Another important reason for analyzing [ts] and [dz] as a single unit rather than 

separate phonemes is that consonant clusters do not appear elsewhere in the language. 

Thus, if we treat [ts] and [dz] as separate phonemes, they will be the only instances of 

consonant clusters in the language, which would create unjustifiable complexity in 

terms of the syllable structure of the language. The analysis of [ts] and [dz] as 

affricates is therefore a more economical and logical choice and also fits with the 

phonotactics of the language.  
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3.6 VOWEL PHONEMES 

There are 10 contrastive vowel phonemes in Singapore Teochew, with four of these 

having nasal counterparts that are phonemically contrastive. These are arranged in the 

table below according to place and manner of articulation. 

 Front 
 

Central 
 

Back 

High  i                              u 
Mid  ɛ      ɛ     ə    ə  ɔ    
Low     a        
Table 3.4 Vowel Phonemes in Singapore Teochew 

3.7 MINIMAL PAIRS 

This section presents (sub-) minimal pairs to illustrating the phonemic contrast 

between phonetically similar vowel phonemes. The nasalized vowels will be covered 

in a section. 

/i/ versus /ɛ/: 

[pɛ⁵⁵]  „scratch‟ 
[pi⁵³]  „flat‟ 
 
/ɛ/ versus /ə/: 

 
[hə⁵⁵]  „fish‟ 
[hɛ⁵⁵]  „prawn‟ 
 

 

 

/ə/ versus /a/: 
 
[kʰə³³]  „go‟ 
[kʰa⁵⁵]  „foot‟ 
 
/ə/ versus /i/: 
 
[kʰə³³]  „go‟ 
[kʰi¹¹]  „angry‟ 
 
/u/ versus /ɔ/: 
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[bɔ⁵⁵]   „NEG‟ 
[bu³³]  „fog‟ 
 

3.8 VOWEL ALLOPHONES 

The following table illustrates the vowel allophony for for the vowel phoneme /i/: 

/i/ Examples: 
 [ɪ]                   in diphthongs 

 
[ti¹¹tɪaŋ⁵⁵]                     „who‟ 
[tsɔɪ³³kaɪ⁵⁵]                   „many‟ 

[i]                    elsewhere [m³³si³⁵]                       „not‟ 
[tsi⁵³]                            „seed‟ 
[tsʰɪu¹¹lim⁵⁵]                  „forest 

      [ɪ]~[j]              in free variation    
                               word initially 

[ɪam⁵⁵]~[jam⁵⁵]               „salt‟ 
[ɪu⁵⁵]~[ju⁵⁵]                     „fat/oil‟ 
[ɪɔ ⁵⁵baʔ²]~[jɔ ⁵⁵baʔ²]          „mutton‟ 

Table 3.5 Vowel allophony for /i/ 

The following table illustrates the vowel allophony for for the vowel phoneme /ɛ/: 
/ ɛ/ Examples: 
 [e]  /_ɪ 

 
[eɪŋ³³uɪ¹¹]           „because‟ 
[tsʰeɪk⁵]              „one‟ 

[ ɛ]  /elsewhere [gʊɛʔ²nɪɔ⁵⁵]         „moon‟ 
[pʊɛ⁵⁵]                „fly‟ 
[pɛ⁵⁵]                  „scratch‟ 
[gɛ⁵⁵]                   „teeth‟ 

Table 3.6 Vowel allophony for /ɛ/ 

The following table illustrates the vowel allophony for for the vowel phoneme /u/: 

/ u/ Examples: 
 [ʊ]  in diphthongs 

 
 
 
 
 
 
 

[ʊaʔ⁵]                  „live‟ 
[tʊa¹¹]                  „big‟ 
[tsua⁵⁵]                 „snake‟ 
[kʰa³³ku³³tʰaʊ⁵⁵]   „knee‟ 
[kaʊ³⁵]                 „thick‟ 
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[ u]  elsewhere 
 
 
 
 
 

[tsʰɪu³³]                „tree‟ 
[ɪ  ʊ⁵⁵]       „oil‟ 
[ti¹¹ kɪ  ʊ⁵⁵]             „earth‟ 
[lɪ  ʊ⁵³]       „dig‟ 
 
 

        [u]~[w]        in free variation word 
initially                 

[ʊa⁵³]~[wa⁵³]        „1SG‟ 
[ʊaŋ³³]~[waŋ³³]     „turn‟ 
[ʊɛ¹¹]~[wɛ¹¹]         „speech‟ 

Table 3.7 Vowel allophony for /u/ 

The following table illustrates the vowel allophony for for the vowel phoneme /ɔ/: 

/ ɔ/ Examples: 
 [o]  in the diphthong /oʊ/ 

 
[loʊŋ³³ tsoʊŋ¹¹]     „all‟ 
[ŋoʊ³⁵]                 „five‟ 
[oʊ⁵⁵]                   „lake‟ 

[ ɔ]            elsewhere [sɪɔ³³]                   „burn‟ 
[pak² ɪɔ³³]             „other‟ 
[tɔ¹¹]                     „left (hand side) 
[sɔʔ²]                     „snow‟ 

Table 3.8 Vowel allophony for /ɔ/ 

 

3.8.1 WHY DOES VOWEL ALLOPHONY OCCUR? 

The main reason for vowel allophony in Singapore Teochew is that in diphthongs the 

concurrent occurrence of vowels inadvertently causes the place of articulation of the 

vowels to be assimilated either in terms of height or backness.  

 

This section will use diagrams to illustrate how the places of articulation of vowels in 

diphthongs assimilated. In the diagram vowel phonemes are circled and the 

realizations of the vowel phonemes in the diphthongs are squared. A vowel phoneme 

that is both circled and squared indicates no shift in place of articulation when it is 

realized in the diphthong. The arrows show the shift in place of articulation or 

allophonic realizations of the vowel phonemes.  
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Figure 3.1 illustrates vowel allophony in the diphthong /aɪ/ and /ɪa/: 

 

Figure 3.1 

 

Figure 3.2 illustrates vowel allophony in the diphthong /aʊ/ and /ʊa/: 

 

Figure 3.2  

 

Figure 3.3 illustrates vowel allophony in the diphthong /ɪɔ/ and /ɔɪ/: 

 

Figure 3.3 
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Figure 3.4 illustrates vowel allophony in the diphthong /ɪʊ/ and /ʊɪ/: 

 

Figure 3.4 

 

From the above diagrams, we can see that in diphthongs, at least one of the vowels 

will shift (in terms of height or backness) closer to the place of articulation of the 

adjacent vowel. This causes the allophony of vowels in diphthongs. Diphthongs and 

triphthongs will be covered in more depth in Section 3.9. 

 

3.9 DIPHTHONGS AND TRIPHTHONGS IN SINGAPORE TEOCHEW 

Diphthongs and sequences of three vowels occurring adjacent to each other within a 

syllable are common in Teochew. This section will list the different diphthongs and 

give examples for each. 

 

The table below shows the 10 diphthongs and examples of the environment they 

occur in. 

1) /aɪ  / 

 

[aɪ  ³³]  „want‟ 

[haɪ  ⁵³]  „sea‟ 

[laɪ  ⁵⁵]  „come‟ 
[pʰaɪ  ⁵³]  „bad‟ 
[tsaɪ  ³³]  „know‟ 

2) /aʊ / 
 
[aʊ ³³ bʊ eʔ⁵] „back‟ 
[kaʊ ⁵³]  „dog‟ 
[laʊ ⁵⁵]  „flow‟ 
[tsʰaʊ ⁵³]  „grass‟ 
[tʰaʊ ⁵⁵]  „head‟ 
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3) /ɪ  a/ 
 
[kʰɪ  a³⁵]  „stand‟ 
[hɪ  aʔ²]  „stop‟ 
[tsʰɪ  a³³]  „car‟ 
[tʰɪ  a³³]  „hear‟ 
[mɪ  a⁵⁵]  „name‟ 

4) /ɪ  ɔ/ 
 
[gʊ ɛʔ² nɪ  ɔ⁵⁵] „moon‟ 
[hɪ  ɔʔ⁵]  „leaf‟ 
[sɪ  ɔ³³]  „burn‟ 
[tɪ  ɔʔ⁵]  „correct‟ 
[tsʰɪ  ɔ¹¹]  „laugh‟ 

5) /ɪ  ʊ/ 
 
[ɪ  ʊ⁵⁵]  „oil‟ 
[ti¹¹ kɪ  ʊ⁵⁵]  „earth‟ 
[lɪ  ʊ⁵³]  „dig‟ 
[sɪ  ʊ³³ eɪk⁵]  „swim‟ 
[tsʰɪ  ʊ⁵³]  „hand‟ 

 

6) /ɔɪ  / 
 

[ɔɪ  ʔ⁵]  „narrow‟ 
[kʰɔɪ  ¹¹]  „river‟ 
[lai³³ pɔɪ  ⁵⁵] „inside‟ 
[sɔɪ  ¹³]  „small‟ 
[tsɔɪ  ¹¹]  „many‟ 

 

7) /oʊ / 
 
[oʊ ⁵⁵]  „lake‟ 
[mboʊ ⁵³]  „wife‟ 
[loʊ ¹¹]  „road‟ 
[hoʊ ³⁵]  „rain‟ 
[ŋoʊ ³⁵]  „five‟ 

 

8) /ʊ a/ 
 
[kʊ a⁵⁵]  „liver‟ 
[pʊ aʔ⁵]  „fall‟ 
[sʊ a³³]  „sand‟ 
[hʊ a¹³]  „hold‟ 

 

 
9) /ʊ ɛ/ 
 
[bʊ ɛ⁵³]  „tail‟ 
[hʊ ɛ⁵⁵]  „flower‟ 
[kʊ ɛ³⁵ tsi⁵³] „fruit‟ 
[pʊ ɛ⁵⁵]  „fly‟ 
[pʰʊ ɛ⁵⁵]  „skin‟ 

 

 
10) /ʊ ɪ/ 
 
[hʊ ɪ³³]  „turn‟ 
[pʊ ɪ⁵⁵]  „fat‟ 
[kʊ ɪ¹³]  „expensive‟ 
[tsʊ ɪ⁵³]  „water‟ 
[tʰʊ ɪ⁵³]  „leg‟ 

 

Table 3.9 Diphthongs in Singapore Teochew 
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The table below shows the two examples of Triphthongs in Singapore Teochew. 

/ʊ aɪ  / 
 

[sʊ aɪ   ¹¹]                            „mango‟ 

[gʊ aɪ   ³³]                           „obedient‟                        

/ɪ  eʊ/ 

 

[tsɪ  eʊ⁵³]                    „bird‟ 
[lɪ  eʊ⁵³]                    „finish‟ 

Table 3.10 Triphthongs in Singapore Teochew 

 

3.10 DISCUSSION OF DIPHTHONGS AND TRIPHTHONGS 

[i] and [u] along with their allophonic realizations [ɪ] and [ʊ] are realized as non-

syllabic when occurring adjacently to another vowel. This can simply be represented 

by the following statement: 

Vowel [+tense]  Vowel [-tense] / Vowel [+tense] 

 

In other words, at least one vowel in a diphthong or triphthong must be [+high,-low] 

and this will constitute the non-syllabic part of the diphthong or triphthon. The above 

rule applies to both rising and falling diphthongs and triphthongs, as seen from the 

tables 3.9 & 3.10. 

 

3.11 OTHER POSSIBLE ANALYSIS: CONSONANT
J  

VERSUS DIPHTHONGS/TRIPHTHONGS 

 

Alternatively, some of the diphthong and triphthongs that begin with either [i] or [u] 

can be represented differently. For example: 

 
[mɪ  a⁵⁵]  „name‟ can be represented instead as [mja⁵⁵] 
[lɪ  ʊ⁵³] „dig‟ can be represented instead as [ljʊ⁵³] 
[kʊ a⁵⁵] „liver‟can be represented instead as[kwa⁵⁵] 
[pʊ ɪ⁵⁵] „fat‟ can be represented as [pwɪ⁵⁵] 

 

This analysis would however, create more complexity since it would mean having to 

add more phonemes /Consonant
j
/ or /Consonant

w
/ to our phonemic inventory. Also, 

doing this does not eliminate the existence of diphthongs which do not begin with [i] 

or [u], thus making the situation more complex. Hence, on the basis of economy, the 

former analysis was chosen since no additional phonemes have to be added to the 

chart and an already existing vowel phoneme is used instead. 
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3.12 NASALIZATION OF VOWELS IN SINGAPORE TEOCHEW  

 

Some of the vowels and diphthongs in Teochew have nasalized counterparts. These 

nasal counterparts are not merely allophones of the vowel phonemes. Instead the 

nasalized vowels are themselves separate phonemes since there are minimal and sub-

minimal pairs to demonstrate that the nasalization of the vowels creates words of 

different meaning. 

The following sub-minimal pairs illustrate the phonemic contrast between nasalized 

and non-nasalized vowels and vowel sequences: 

 

Nasalized vowels 

/i/ versus / /: 
[i⁵⁵]  „3 SG‟ 
[ ⁵⁵]  „round‟ 
 

/ɛ/ versus /ɛ /: 
 

[tɛ⁵⁵]  „tea‟ 

[tɛ ³⁵]  „squeeze‟ 

/a/ versus /a  /: 
 

[ta³³]  „dry‟ 

[ta ¹³]  „say‟ 

 

/ə/ versus/ə / : 
 

[ə⁵³ tsə³³]       „be selfish/unreasonable‟ 
[ə ⁵⁵]               „yellow‟ 

Nasalized Vowel Sequences: 

/aɪ/ verus /aɪ  /: 
[haɪ¹¹]  „harm‟ 

[haɪ  ⁵⁵]  „huge‟ 

 

 

/ɪa/ versus /ɪa /: 
 

[sɪa³³]  „slanted‟ 

[sɪa ³³]  „sound‟ 

 

/ɪɔ/ versus /ɪɔ /: 
 

[kɪɔ⁵⁵]  „bridge‟ 

[kɪɔ ³³]  „ginger‟ 

 

/ɔɪ/ versus /ɔɪ  /: 
 

[kɔɪ³³]  „chicken‟ 

[kɔɪ  ³³]             classifier for rooms/houses 

 

/ʊaɪ/ versus /ʊaɪ  /: 
 

[gʊaɪ³³] „obedient‟ 

[sʊaɪ  ¹¹] „mango‟ 

 

 

Table 3.11Nasalized and non-nasalized vowel sequences in Singapore Teochew 
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3.12.1 MORE ON THE NASALIZATION OF VOWELS 

Only four of the six vowels have nasal counterparts in Singapore Teochew. The two 

back vowels however, lack nasal counterparts.  

 

According to Hajek and Maeda (1997), there are two contrasting principles which 

appear to govern the nasalization of vowels; the first is the preferential nasalization of 

high vowels and the other is the preferential nasalization of vowels with greatest 

duration, which tend to be low vowels. Hajek also states that it is not yet clear how 

these two principles interact such that either one of the other evidently governs the 

process of vowel nasalization in a language. 

 

In the case of Teochew, neither principle seems to be more evidently governing the 

nasalization of vowels since both high vowels like /i/, mid vowels like /ɛ/ and /ə/ and 

low vowels like /a/ do get nasalized. However, the high back vowel /u/ and the mid 

back vowel do not get nasalized. This thus challenges Hajek‟s assumptions that one 

principle tends to operate more prominently in one language and that preferentially 

either high vowels or low vowels get nasalized. 

 

It is therefore not usual that some vowels do not have nasalized counterparts in a 

language, since languages usually preferentially nasalize high or low vowels. The 

case of Teochew however, is unusual because neither of the aforementioned 

principles seems more prominently applicable to the language. Instead backness, not 

height, seems to be affecting nasalization. It is unclear if backness of a vowel in 

Teochew has a part to play in nasalization. This is an area that can further be 

explored. 
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3.13 SYLLABLE STRUCTURE 

This section will cover the syllable structure of Singapore Teochew linearly and 

metrically as well as talk about any restrictions on syllable structure. 

3.14 LINEAR SYLLABLE STRUCTURE 

The basic syllable structure in Teochew contains an obligatory vowel and tone with 

up to three other non-obligatory components. The Linear syllable structure is as 

follows: 

 

(C1) (V1)  V2 (V3) (C2)  T 

 

Where: 

C1 = [-syll] 

V1 = [-syll, +high] 

V2 = [+syll] 

V3 = [-syll, +high] 

C2= [+consonantal, -continuant, -coronal] 

T= any tone 

 
The above formula allows 13 possible syllable types, as shown below: 

Open Syllables: 

V2   /i⁵⁵/  3SG 
V1V2   /ɪ   ³³/  „to win‟ 
V2V3   / ou ⁵⁵/  „lake‟    
C1V2   / ti³⁵/  „full‟ 
C1V1V2   / kɪ  a⁵⁵/  „walk‟ 
C1V2V3   / hou ³⁵/ „rain‟ 
C1V1V2V3   / tsɪ  eu ⁵³/ „bird‟ 
 
 
 
Closed Syllables: 

V2C2   /aʔ²/   „duck‟ 
V1V2C2   / ɪ  am⁵⁵/  „salt‟  
V2V3C2   / sɪ  u³³ eɪ  k⁵/  „swim‟ 
C1V2C2   /mak⁵/   „eye‟ 
C1V1V2C2  / kɪ  am⁵⁵/  „salt‟ 
C1V2V3C2  / lou ŋ³³ tsou ŋ¹¹/ „all‟ 
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3.15 METRICAL SYLLABLE STRUCTURE 

 

 

                                      Figure 3.5 Metrical structure of a syllable in Singapore Teochew 

 
 

As seen from the above, each syllable comprises an optional onset and a rhyme, 

which is where the tone is carried. The onset is comprised of any consonant in the 

phonemic inventory. This is followed by the rhyme which contains an obligatory 

vowel V2 and non-obligatory vowels V1 and V3, which are non-syllabic. Also, in all 

the instances from the data, V1 and V3 are always restricted to /i/ or /u/ and their 

allophonic realizations depending on the environment. 

 

Lastly, a syllable may contain an optional coda which comprises a consonant. There is 

however, a restriction on what this consonant can be, with syllables in this language 

only ending in /k/, /ʔ/, /m/, /ŋ/, /p/.  

 

One restriction on the structure of the rhyme is that if there are three vowels in the 

nucleus, there cannot be a coda. This is what the existing data seems to suggest. One 

plausible historical reason for this is that in the past, the third vowel was a consonant 

and since phonotactic restraints disallow consonant clusters, such syllable types do 

not have codas despite subsequent sound changes. However, more data and in-depth 

studies are needed in order to verify this. 

 

Onset 

(C1) Rhyme 

Nucleus 

(V1) V2 (V3) 

Coda 

(C2) 
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Another restriction is that the glottal stop /ʔ/ can only occur in the coda and not in the 

onset. One question that may arise as a result is why /ʔ/ is given the status of a 

phoneme instead of being an allophone of /k/. One justification for this is that it is in 

complimentary distribution with the word final /k/ (see Section 3.7), which is close in 

terms of place of articulation. Therefore, although this is not in accordance with the 

behavior of the other phonemes that can occur word initially, it is necessary to 

identify /ʔ/ as a separate phoneme with a very limited distribution.  

 

Also, if the consonant in the coda is /k/, /ʔ/ or /p/, the tone can only be a short 

(stopped) tone. This will be further elaborated on the in Section 3.16 on tones.  

 

3.16 TONES 

On the surface, Singapore Teochew has 8 tones; 3 level, 2 rising, 1 falling and 2 short 

(stop) tones. However, upon closer inspection of the environments these tones occur 

in, it is possible to conclude that the 2 short (stop) tones are allotones of the level 

tonemes. This is similar to what (Lee, 1998) asserts in his analysis of tone and 

intonation of Teochew.  The following are some (near-) minimal pairs to illustrate the 

complimentary distribution of these tones.  

 

/ σ¹¹ or σ³³/  [σ²] if syllable has a [-nasal] coda 

 

[sʊ ³³]  „mountain‟ 
[sʊaʔ²]  „kill‟ 
 
[tsu¹¹]  „then (sequential)‟ 
[tsuʔ²]  „suck‟ 
 
/ σ⁵⁵/  [σ⁵] if syllable has a [-nasal] coda 

 
[pɛ ⁵⁵]  „scratch‟ 
[pɛʔ⁵]  „climb‟ 
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Short (stop) tones will be covered in more detail in Section 3.17. This section will 

now use minimal pairs to illustrate the complimentary distribution of the 6 tonemes. 

 

The three level tones are represented in the following way: 

• σ¹¹   low level tone 

• σ³³  mid level tone 

• σ⁵⁵  high level tone 

 

 

The following minimal pair illustrates the phonemic difference between the low level 

and mid level tone: 

[tɔ¹¹]   „bag‟ 
[tɔ³³]   „knife‟ 
 

The following minimal pair illustrates the phonemic difference between the mid level 

and high level tones: 

[aŋ³³]   „husband‟ 
[aŋ⁵⁵]   „red‟ 

 

 

The two rising tones are represented in the following way: 

• σ¹³  low rising tone 
• σ³⁵  high rising tone 
 

The following minimal pair illustrates the phonemic difference between the low rising 

and high rising tones: 

[si¹³]   „four‟ 
[si³⁵]   „is‟ 

 
The two short (stop) tones are represented in the following way: 

• σ²  low stop tone 
• σ⁵  high stop tone 
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The following minimal pair illustrates the phonemic difference between the low stop 

and high stop tones: 

 
[seɪk²]  „throw‟ 
[seɪk⁵]  „wing‟ 
 
[huk²]  „Buddha‟ 
[huk⁵]  „seed‟ 

 

The falling tone is represented in the following way: 

• σ⁵³  falling tone 
 

The following elicited minimal pairs illustrate the phonemic difference between the 

falling, level and rising tones:  

  
 [tɔ³³]  „knife‟ 
 [tɔ¹¹]  „bag‟ 
 [tɔ¹³]  „pour‟ 
 [tɔ³⁵]  „at‟ 
 [tɔ⁵³]  „short‟ 
 
 [taŋ³³]  „east‟ 
 [taŋ⁵⁵]  „same‟ 
 [taŋ¹³]  „frozen‟ 
 [taŋ³⁵]  „heavy‟ 
 [taŋ⁵³]  „wait‟ 
 
 

3.17 STOP TONES AND CLOSED SYLLABLES 

The data shows that stop tones can only occur with closed syllables, i.e., syllables that 

end with a consonant. More specifically, they can only occur if the syllable ends with 

either of the following voiceless consonants [k], [ʔ] or [p] and not the nasal 

consonants. This is because the articulation of the coda will stop the articulation of the 

voiced vowel nucleus where the tone is carried, resulting in a stop (short) tone. The 
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nasal codas on the other hand are voiced and this allows for the tone carried by the 

voiced vowel nucleus to continue to be articulated. 

 

Examples: 

[naʔ² sap²]  „dirty‟   [tsɪam³³]  „sharp‟ 
[tsuʔ²]   „suck‟   [ɪam⁵⁵]   „salt‟ 
[tseɪk⁵]   „one‟   [eɪŋ³³ teɪŋ⁵⁵]  „dust‟ 
 

3.18 TONE SANDHI 

Tone Sandhi is prevalent in all varieties of Teochew, including Singapore Teochew. 

In Teochew, tone sandhi affects words that consist of two or more syllables. To put it 

simply, a monosyllabic word will have a different tone as compared to when the same 

(originally monosyllabic) word is part of a di/multisyllabic word. The table below 

provides a quick summary of the tone sandhi of surface level tones in Teochew. 

 

Original 

Tone 
33 53 13 2 55 35 11 5 

Changed 

Tone 
33 35 53 5 11 11 11 2 

Table 3.12 Tone sandhi in Singapore Teochew 

 

 

The following are some examples of tone sandhi in Teochew: 

 
Original Tone to 
Changed Tone 

Word with Original Tone Word Affected by Tone Sandhi 

33 33 [ou³³]     „be.black‟ [ou³³seɪk²]     „be.black colour‟ 
53  35 [haɪ⁵³]     „beach‟ [haɪ³⁵k ⁵⁵]      „beach‟ 
13  53 [sɔɪ¹³]      be.small‟ [sɔɪ⁵³ sɔɪ¹³]     „be.small-              

                       REDUP‟ 
13  55 [tsɪa¹³]     „right‟ [tsɪa⁵⁵ tsʰɪu⁵³]  „right hand‟ 
2    5  [pʰaʔ²]     „hit‟ [pʰaʔ⁵ laʔ⁵]      „hunt‟ 
55  11 [tʰau⁵⁵]     „head‟ [tʰau⁵⁵mɔ⁵⁵]     „(head)hair‟ 
35  11 [hou³⁵]     „rain‟ [hou¹¹tsɪɔ³³]     „umbrella‟ 
11  11 [pʰi¹¹]       „nose/smell‟ [pʰi¹¹saɪ⁵³]       „nose dirt‟ 
5  2 [dzeɪk⁵]     „day‟ [dzeɪk² tʰau⁵⁵]  „sun‟ 
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Table 3.13 Examples of Tone sandhi in Singapore Teochew 

 

Table 3.13 provides examples of disyllabic words. In the case of words with more 

than two syllables, the same rules apply; that is to say, all the syllables of the word 

will be affected by tone sandhi with the exception of the final syllable.  

 

Tone sandhi in Teochew can also be illustrated by reduplication. Reduplication of 

stative verbs in Teochew often has an emphatic effect and in some cases transforms 

the stative verb into an adverb. The table below shows tone sandhi through the 

reduplication of Teochew descriptive words. 

 
 

 

  

Table 3.14 Examples of Tone sandhi in Singapore Teochew through reduplication 

Original Tone to 
Changed Tone 

Word with Original Tone Word Affected by Tone Sandhi 

33 33 [səŋ³³]     „be.sour‟ [səŋ³³ səŋ³³]       „be.sour-   
                          REDUP‟ 

53  35 [saŋ⁵³]     „be.thin‟ [saŋ³⁵ saŋ⁵³]       „be.thin-REDUP‟ 
13  53 [sɔɪ¹³]      „be.small‟ [sɔɪ⁵³ sɔɪ¹³]         „be.small- 

                                 REDUP. 
13  55 - - 
2    5  [kʰuaʔ²]    „be.wide‟ [kʰuaʔ⁵ kʰuaʔ²]   „be.wide- 

                          REDUP‟ 
55  11 [təŋ⁵⁵]       „be.long‟ [təŋ¹¹təŋ⁵⁵]         „be.long-  

                          REDUP‟ 
35  11 [kau³⁵]      „be.thick‟ [kau¹¹ kau³⁵]      „be.thick- 

                          REDUP‟ 
11  11 [tua¹¹]       „be.big‟ [tua¹¹ tua¹¹]        „be.big-REDUP‟ 
5  2 [oiʔ⁵]        „be.narrow‟ [oiʔ² oiʔ⁵]          „be.narrow- 

                         REDUP‟ 
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4 Word Classes 

This chapter will identify word classes in Teochew and justify them using three 

grammatical criteria as specified by Schachter 1985 (as cited in Song, 2011).  

The three primary grammatical criteria for identifying word classes are: 

a) Distribution: Position the word/unit occurs in 

b) Associated grammatical category: Morphological or syntactic categories for 

which it is specifiable. 

c) Function: The range of a word‟s syntactic functions 

Note: Some examples in this chapter are elicited from the consultants in order to 

effectively illustrate the paradigms. 

4.1 DEFINING A WORD IN TEOCHEW 

 

The concept of a word in Sinitic languages like Mandarin Chinese and Teochew is a 

tricky one. It has been a long debated whether the concept of word is relevant for such 

languages, especially since these languages use a different orthographic system 

altogether and a single character or z  (in Chinese) and dzi³³ (in Teochew) in the 

orthographic system is often labelled as a „word‟, but often this does not correspond 

to what we understand as the conventional English notion of „word‟.  How then, do 

we define and identify what constitutes a word in Singapore Teochew? 

 

There are several kinds of „words‟ which have been identified, for example, 

phonological word, grammatical word, semantic word, lexical word and 

psycholinguistic word etc. For the purposes of this paper, a word will be taken to 

mean a grammatical word, which according to Dixon and Aikhenvald (2002:6) 

“forms the interface between morphology and syntax.” Dixon and Aikhenvald 

(2002:19) define a grammatical word as consisting of a few grammatical elements 

which: 

a) Always occur together, rather than scattered throughout the clause 

(cohesiveness) 

b) Occur in a fixed order 

c) Have a conventionalized coherence and meaning.  
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Another criterion that is useful is the potential pause. According to Chao (1968),  

 

“potential pauses within an utterance can be used as a marker for word 

boundaries , where words do not normally occur alone but can have pauses as 

marks of separation from other words.” 

 

This is especially useful when attempting to determine if certain (free of bound) 

morphemes are part of the word or are separate words since it would be impossible to 

have a pause within a unit we call „word‟.  

 

4.2 THE DIFFERENT WORD CLASSES 

4.2.1 NOUNS 

a) Distribution:   

Nouns can follow a numeral and classifier in a noun phrase. In most noun 

phrases, nouns are qualified by classifiers (see Section 4.2.9) 

 
(1) i³³ tsʰi¹³ tseɪk²-tsɪaʔ² kaʊ⁵³ kaʔ² tseɪk²-tsɪaʔ² kak⁵pɔ⁵⁵ 

 3SG rear one-CL dog and one-CL  frog 

„He kept a dog and a frog.‟  
 
 

Nouns can be modified by a stative verb. There is a kaɪ¹¹ between the stative 

verb and the noun as in (2). This is similar to the Mandarin Chinese    

construction. According to Norman‟s (1988: 160) grammar of Mandarin 

Chinese, “   serves to indicate all cases of nominal subordination, including 

that of possession”. This also seems to be the case for Teochew and for the 

purposes of this paper; kaɪ¹¹ will be glossed as a nominalizer (NOM) with the 

exception of the possessive use of it which will be glossed as genitive (GEN). 

According to Matisoff (1972) it common for the relativizer, nominalizer and 

genitive to have the same form in Sino-Tibetan languages. For a more in depth 

reading on nominalization, see Matisoff (1972), which talks about 

nominalization in Lahu and does briefly touch on nominalization in Mandarin 

Chinese. 
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(2) tseɪk² tsaŋ³³ tʊa¹¹ kaɪ¹¹ tsʰɪʊ¹¹  
one CL be.big kaɪ tree  
One big tree. (E) 

  

 

b) Function: 

Nouns in Teochew function as arguments of verbs. 

 
c) Substitutability : 

Nouns in Teochew can be substituted by pronoun.   

(3) lə⁵³ paʔ²  i³³ 
2SG hit 3SG 
„You hit him.‟ (E) 
 
 

(4) lə⁵³ paʔ²  Mary 
2SG hit Mary 
„You hit Mary.‟ (E) 

4.2.2 VERBS 

a) Distribution: 

Verbs in Teochew can occur sentence-finally in intransitive clauses. In this 

case, the aspectual marker that follows the verb „eat‟ is considered to be one 

unit or one grammatical word along with the verb (see section 4.1 on how a 

word is defined in this sketch grammar and criteria for identifying a word). 

The aspectual marker is considered a bound morpheme and cannot occur 

alone. Therefore, since the aspectual marker and the verb are considered as a 

grammatical word, we can say that verbs occur sentence-finally in intransitive 

clauses. 

(5) i⁵⁵ tsɪaʔ²-lɪaʊ⁵³ 
 3SG eat-PERF 
 He has eaten. (E) 
 

 

Verbs can also occur in between the A and O argument in transitive clauses.  
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(6) i⁵⁵ lɔ¹¹-tsɪaʔ² pəŋ¹¹ 
 3SG PROG-eat rice 
 He is eating rice. (E) 
 

One problem with using distribution as a criterion, however, is that other word 

orders have been attested since Teochew, like Mandarin Chinese can a topic-

comment structure and it is possible to shift the arguments, depending on what 

the speaker wishes to draw attention to. This is therefore not so criteria for 

identifying verbs as a word class. 

 

In serial verb constructions, verbs co-occur with other verbs. 

 

(7) a tsʰuʔ⁵ -kʰə³³ səŋ⁵³ tsi³³tsuŋ³³   
  EXCLM exit-COMP.DIR play now   
   
  lɔ¹¹-lɔʔ²-sɔʔ² 
  PROG-descend-COMP.OBJ (snow) 

 „Ah, it is snowing when (they) go out and play.” 

 

b) Associated grammatical categories: 

Verbs in Teochew encode aspect through the use of bound morphemes. 

 

(8)    kɔ⁵³si³³ ta³⁵-lɪaʊ³⁵-lɪaʊ⁵³ 

  story tell-COMP.RES-PERF 
    „[I have] finished telling the story.‟ 
 

(9)     sʊa³³ teɪŋ⁵³ tsi³³tsuŋ³³ lɔ¹¹-lɔʔ²-sɔʔ² 

  mountain top now PROG-descend-COMP.OBJ (snow) 
    „It is snowing on the mountain top now.‟  

 

ATTENTION: The Singapore Copyright Act applies to the use of this document. Nanyang Technological University Library



33 

 

Also, verbs in Teochew can be negated by bɔɪ¹¹ 

 

 

(10) i⁵⁵ bɔɪ¹¹  tsɪaʔ⁵  eɪŋ³³ ʊɪ¹¹ bɔɪ¹¹ tou⁵³ kʰʊŋ¹¹ 

3SG NEG eat because NEG be.hungry 

„He did not eat because he was not hungry.‟ (E) 

  

There is a division between verbs in Teochew depicting actions or thoughts 

and verbs that express an attribute or a property of a noun, which is equivalent 

in terms of function to the English adjective.  In the example above, we see 

both the action verb and the adjective-like stative verb can be negated. This 

will be covered more in more detail in the following section 4.2.3. 

 

c) Function: 

Verbs function as the predicate. They take one or more arguments and are 

essential in every sentence. Verbs can also occur without any overt arguments.  

 

(11)    əm³³ tsaɪ³³ tsɔʔ¹  ti¹¹kaɪ⁵⁵   
  NEG know make what  

  „(I) don‟t know what (they are) making.‟ 
 

4.2.3 ARE THERE ADJECTIVES IN SINGAPORE TEOCHEW? 

 

There are functional equivalents of the English adjectives in Singapore Teochew. 

However, these are not considered adjectives in Teochew. Instead, these are known as 

stative verbs because these adjective-like structures share some properties with verbs.  

Like verbs they can be negated by the prefix bɔɪ¹¹. 

 

  

(12) Mary bɔɪ¹¹ ŋɪa⁵³ 
  Mary NEG be.beautiful 
  „Mary is not pretty.‟ (E) 
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(13) Mary -kaɪ¹¹ kʰa³³ tʰɪa¹³   bɔɪ¹¹ kɪa³³ 
Mary-GEN leg be.pain   NEG walk 

  „Mary‟s leg hurts (so) she cannot walk.‟ (E) 
 

 

How then, does one differentiate between the two categories?  

One criterion that could differentiate these two categories is the modification using an 

intensifier. Stative verbs can in most cases be modified by intensifiers. 

 

(14) Mary tseɪŋ³³ kʰɪaŋ¹³ 
  Mary INT be.smart 
  Mary is very smart. (E) 
  

Most of the other verbs however, cannot. 

  

(15) *Mary tseɪŋ³³ tsɪaʔ⁵ 
   Mary INT eat 
    Mary very eat. (E) 
 

There are however, some exceptions to this rule. These exceptions involve mostly 

verbs of a psychological nature, for example like and want. The following is an 

example of the exception involving the psychological verb „like‟. 

  

(16) Mary tseɪŋ  su³³kaʔ² tsɪaʔ² mʊɛ⁵⁵ 
  Mary INT like  eat porridge 
  Mary really likes to eat porridge. (E) 
 

 

Singapore Teochew, like Mandarin Chinese therefore does not have a class of 

adjectives. The functional equivalent is found in the form of stative verbs.  
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4.2.4 PRONOUNS 

 

Table 4.1 lists the personal pronouns in Singapore Teochew. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

a) Distribution: 

Pronouns can be dropped in a sentence or clause when it is clear from context 

who is doing what to whom. Zero pronouns are thus quite common in 

Singapore Teochew. 

 

(17)    əm³³ tsaɪ³³ tsɔʔ¹  ti¹¹kaɪ⁵⁵   
  NEG know make what  

  „[I] don‟t know what [they are] making.‟ 
 

b) Associated grammatical categories: 

Nouns in Singapore Teochew have no different forms for singular and plural. 

Pronouns however, make this distinction in form. As seen from table 4.1, there 

are both singular and plural forms of the first, second and third person and in 

most cases, this is done by adding the suffix naŋ¹¹ behind the singular form. 

This is similar to the case of Chinese pronouns where the   n can be added to 

the singular form of the pronoun to form the plural.  

 

1SG ʊa⁵³ 

2SG   lə⁵³ 

3SG i³³ 

1PL INCL. naŋ⁵³ 

1 PL EXCL. ə ⁵³ 

2PL lə⁵³ŋaŋ¹¹ / neɪŋ⁵³ 

3PL i³³naŋ¹¹ 

Table 4.1Personal pronouns in Singapore Teochew 
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The first person plural pronoun also makes a distinction between the inclusive 

and exclusive; that is to say in the inclusive, the addressee is included in the 

reference of the pronoun but in the exclusive, the addressee is not. 

 

 

c) Function: 

Like nouns, pronouns can function as arguments of the verb.  

 

(18) lə⁵³ paʔ²  i³³ 
2SG hit 3SG 
„You hit him.‟ (E) 

Pronouns also have a deictic function and in this case points out a person or 

group of people in the context of the speech. 

 

d) Substitutability : 

Since nouns and pronouns share the same function, which is to function as 

arguments to the verb, they can substitute each other in a clause or sentence. 
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4.2.5  DEMONSTRATIVES 

 

Table 4.2 lists some of the demonstratives in Singapore Teochew 

 

 

 

 

Teochew has a two-way distinction between distal and proximal demonstratives. 

From the table above, we see that the proximals are expressed by tsɪa⁵³ or tsi⁵³ while 

distals are expressed by hɪa⁵³ or hi³³. This use of tsɪa⁵³ or tsi⁵³ and hɪa⁵³ or hi³³ 

proximal versus distal can be extended beyond demonstratives. For example, 

tsi¹³tsuŋ³³ means „now‟ while hi⁵³tsuŋ³³ means „then‟. This use of distal and proximal 

can even be extended to denote spatial concepts. tsi⁵³ laɪ³⁵ means „inside (an area that 

is nearby, proximal)‟ whereas hi⁵³laɪ³⁵ means „inside (an area that is further away, 

distal)‟. Another example would be tsi³³kɔ¹¹ referring to „here‟ and hi³³kɔ¹¹ referring 

to „there‟.  

 

English Teochew Examples 

this  

tsɪa⁵³ -CL / tsi⁵³-CL tsi⁵³      tsiaʔ²      kaʊ⁵³ 
DEM      CL             dog 
This dog. 

that  

hɪa⁵³ -CL/ hi⁵³-CL hi⁵³      tsiaʔ²      kaʊ⁵³ 
DEM      CL             dog 
That dog. 

these 

tsi³³ tsɔʔ² tsi³³ tsɔʔ²       kaʊ⁵³ 
DEM               dog 
These dogs. 

those 

hi³³ tsɔʔ² hi³³ tsɔʔ²     kaʊ⁵³ 
DEM            dog 
Those dogs. 

Table 4.2 Demonstratives in Singapore Teochew 
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Proximal demonstratives require classifiers to qualify the objects they refer to. 

Therefore the classifier would change according to the object in question. The most 

common classifier would however be kaɪ¹¹, which is a general classifier that can be 

used with most objects, especially when a speaker in unsure of which to use. It is 

interesting to note that the classifier kaɪ¹¹ is likely cognate with the nominalizer or 

genitivizer kaɪ¹¹ since nominalizers commonly start out as classifiers.  

 

 

a) Distribution 

 

If demonstratives are used in a noun phrase, they are usually the first 

component of it.  

 

(19) tsi⁵³ kaɪ¹¹ tɔ¹¹ si¹¹ ʊa⁵³-kaɪ¹¹ 
this CL bag be 1SG-GEN 

  „This bag is mine.‟ (E) 
 
 

b) Function: 

Demonstratives in Teochew have a deictic function. They help establish 

spatial references for objects that speakers refer to. Proximal demonstratives 

typically refer to objects in close proximity to the speaker as compared to 

distal demonstratives which refer to objects further away from the speaker. 

 

c) Substitutability: 

Demonstratives can substitute nouns or noun phrases if it is clear from the 

context what the referent is. 

 

(20) tsi⁵³kaɪ¹¹ si¹¹ ʊa⁵³-kaɪ¹¹ 
this  be 1SG-GEN 

  „This [bag] is mine.‟ (E) 
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4.2.6 ADVERBS 

 

a) Distribution: 

Most adverbs in Teochew are quite mobile in terms of their distribution. Their 

position in the sentence or clause depends on what the speaker chooses to 

draw attention to. In example (21), the focus is on the act of studying, whereas 

in (22), the focus is on the time the act was performed. There are however, 

some constraints on the position these adverbs can occur in, as seen in (23).  

   

(21) Mary tsa³⁵dzeɪk⁵ tʰak² tsə³³ 
  Mary yesterday study 
  „Mary studied yesterday.‟ (Adverb of time) (E) 
 

(22) tsa³⁵dzeɪk⁵ Mary tʰak² tsə³³ 
  yesterday Mary study 
  „Mary studied yesterday.‟ (Adverb of time) (E) 
 

(23) *Mary  tʰak² tsə³³ tsa³⁵dzeɪk⁵  
   Mary study  yesterday 
   „Mary studied yesterday.‟ (Adverb of time) (E) 
 

It is interesting to note that adverbs of manner are often formed through the 

reduplication of stative verbs. 

   
(24) Mary kɪa⁵⁵ maŋ¹¹maŋ¹¹  

  Mary walk be.slow-REDUP  
  „Mary walked slowly.‟ (Adverb of manner) (E) 
 
 

(25) Mary guaɪ³³guaɪ³³  kɪa⁵⁵ tsʰʊk² kʰə³³ 
Mary be.obedient-REDUP walk exit go 
„Mary walked out obediently.‟ (Adverb of manner) (E) 
 

The restrictions on position of adverbs of manner are slightly more complex. 

While it is possible for some adverbs of manner to occur after the verb as in (24), 
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it is not possible for other adverbs like that in (25). This seems to occur on a case 

to case basis, depending on the adverb.  

 

b) Function: 

Adverbs serve to modify verbs. Their main function is therefore to provide 

extra but not grammatically essential information. 

 

4.2.7 INTENSIFIERS 

 

a) Distribution 

Intensifiers are dependent morphemes and cannot occur alone. They occur in 

conjunction with the stative verbs which they modify and precede. 

(26) i³³  tsu¹¹ tseɪŋ³³ keɪk⁵sim³³ lɔ³³ 

  3SG SEQ INT be.upset U.PART  

  „He was then very upset.‟ 

  
b) Function 

Intensifiers typically serve to strengthen or weaken the meaning of the items 

they modify.  

 

4.2.8 NUMERALS 

 

Numerals in Teochew are dependant morphemes; they cannot occur alone in a noun 

phrase. Therefore, they are obligatorily followed by measure words or classifiers 

before they can quantify a noun.  

 

(27) tseɪk² lɪap² pʰeɪŋ³³kʊɛʔ² 
 one CL apple 
 „One apple.‟ (E) 
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(28) *tseɪk² pʰeɪŋ³³kʊɛʔ² 
 one apple 
 „One apple.‟ (E) 
 

4.2.9 CLASSIFIERS AND MEASURE WORDS  

 

Classifiers are an essential grammatical category in Teochew. Different classifiers are 

used with different nouns depending on the physical properties of these nouns. The 

following table gives some examples of these classifiers.  

 

 

 

Tai & Wang (1990:38) distinguish between classifiers and measure words by saying 

the following: 

“A classifier categorizes a class of nouns by picking out some salient 

perceptual properties, either physically or functionally based, which are 

CL Use Examples 

kaɪ³³ use for people, general 

classifier 
tseɪk²      kaɪ³³     naŋ⁵⁵ 
one         CL             person 
„One person.‟ 

lɪap⁵ used for small spherical objects nɔ¹³     lɪap²      pʰeɪŋ³³kʊɛ⁵³ 
two    CL               apples 
„Two apples.‟ 

tsɪaʔ² used for animals sa ³³     tsɪaʔ²     kaʊ⁵³ 
three      CL        dog 

„Three dogs.‟ 

kɔ¹¹ used on things that can come in 

pieces 
si⁵³    kɔ¹¹     baʔ² 
four   CL         meat 
„Four pieces of meat.‟ 

tɪaʊ³³ used on long and narrow 

objects 
ŋɔʊ¹¹    tɪaʊ³³     hə ³³ 
five     CL           fish  
„Five fishes.‟ 

pɪaŋ¹¹ Used on objects flat objects lak²     pɪaŋ¹¹     lɔ¹¹ti³³ 
six      CL           bread 
„Six slices/pieces of bread.‟ 

Table 4.3 Examples of classifiers in Singapore Teochew 
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permanently associated with entities named by the class of nouns; a measure 

word does not categorize but denotes the quantity of the entity named by the 

noun.”  

 

Although classifiers and measure words have the similar function of qualifying a 

noun, their distribution is different. Some measure words can take classifiers before 

them: 

 

(29) tsu³³ni³³ s ³³ kaɪ¹¹ kʰeɪŋ³³ pɪa⁵³ tsɔ⁵³ nɔ¹¹ kaɪ¹¹ 

why  three CL basket become  two CL  

kʰeɪŋ³³ lɛ³³ 

basket U.PART  

‘How did three baskets become two baskets?‟ 

 

(30) i³³ tʰɔɪ  ⁵³-tɪɔʔ² bɔ¹¹ naŋ⁵⁵ tʰɔɪ  ⁵³ lɛ⁵⁵...     tsu¹¹  

3SG see-COMP.RES NEG person see U.PART      SEQ  
 

gɪa¹¹ kʊɪ³³ kaɪ¹¹... kʊɪ³³ kʰeɪŋ⁵⁵  kʊɛ¹³tsi⁵³ 

take few CL few basket fruit  

„He saw that no one was looking and took a few...a few baskets of fruit.‟ 

 

In (29) we see that a measure word can function as a noun and take a classifier before 

it. In (30) however, it functions as a measure word for fruits. This is however, not 

possible for other measure words and occurs on a case-by-case basis.  

 

ATTENTION: The Singapore Copyright Act applies to the use of this document. Nanyang Technological University Library



43 

 

(31) u¹¹ tseɪk² mɛ ⁵⁵ ta³³poʊ³³kɪa⁵³ lɔ¹¹ ə ⁵³   

 have one night       boy  PROG sleep  

  

 hi³³tsuŋ³³ then i⁵⁵-kaɪ¹¹ kak⁵pɔ⁵⁵ tsu¹¹  

 then  then 3SG-GEN frog SEQ   
 

 tsaʊ⁵³ tsuʔ²-laɪ¹¹ 

 run  exit-COMP.DIR 

         „There was one night, when the boy was sleeping, this frog escaped.‟ 
 

In (31), the measure word „day‟ acts as a noun but does not have a classifier preceding 

it. It would be ungrammatical to say *tseɪk²  kaɪ¹¹ mɛ ⁵⁵ which means „one night‟, 

whereby kaɪ¹¹ is a classifier.  

4.2.10 INTERROGATIVE PRONOUNS 

 

The following table gives some examples of interrogative pronouns in Teochew.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

who  ti¹¹tɪaŋ⁵⁵ 

what  sə³³ mi³³ 

where ti¹¹kɔ¹¹ 

when  

ti³³si⁵⁵ 
 tɪaŋ³³si⁵⁵ 

why tsɔ³³ ni³³ 

how 

tsɔ³³ ni³³ 
(mʊɛʔ⁵) 

how many/how 

much 

dzɪɔʔ² tsɔɪ¹¹ 
kʊɪ³³ + CL 

Table 4.4 Interrogative pronouns in Singapore Teochew 
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a) Distribution: 

Interrogative pronouns usually occur adjacent to the noun phrase of the 

referent enquired about. The following are examples using the pronouns from 

the above table.  

 
(32) tsi⁵³kaɪ¹¹ tɔ¹¹ si¹¹  ti¹¹tɪaŋ⁵⁵-kaɪ¹¹? 

This  bag is who-GEN 
„Whose bag is this?‟ (E) 
 

 
(33) lə⁵³ tsi³³tsuŋ³³ lɔ¹¹ dzə⁵³ sə³³ mi⁵³ 

2SG now  PROG cook what 
„What are you cooking now?‟ (E) 
 

 
(34) i⁵⁵ tɪaŋ³³si⁵⁵ aɪ⁵³ kʰə³³ pa³³saʔ² 

3SG when  want go market 
„When does he want to go to the market?‟ (E) 
 
 

(35) Mary tsɔ³³ni³³ bɔɪ¹¹ laɪ⁵⁵ 

Mary why  NEG come 
„Why didn‟t Mary come?‟ (E) 
 
 

(36) tsɔ³³ni³³ Mary bɔɪ¹¹ laɪ⁵⁵ 

why  Mary NEG come 
„Why didn‟t Mary come?‟ (E) 
 

 
Although the interrogative pronouns in (34) and (35) do occur adjacent to the 

noun phrase of the referent enquired about, they precede it rather than follow it 

which is the case for the earlier examples (32)-(33).  This is the only possible 

position for the interrogative pronoun in (34) and shifting it elsewhere would 
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be ungrammatical. The interrogative pronoun „why‟ however can occur in 

more positions, as seen from examples (35) and (36).  

 
Teochew also has the equivalents of „how much/many‟ in English in the form 

of dzɪɔʔ² tsɔɪ¹¹ and kuɪ + CL and these are used interchangeably, as seen from 

the examples below. 

 
(37) lə⁵³ kɔʔ² i³³ kʊɪ³³  lʊɪ³³ 

2SG give 3sg how much money 
„How much money did you give him?‟ (E)  
 

(38) lə⁵³ kɔʔ² i³³ dzɪɔʔ² tsɔɪ¹¹ lʊɪ³³ 
2SG give 3sg how much money 
„How much money did you give him?‟ (E) 
 
 

b) Function: 

Interrogative pronouns can transform a simple declarative sentence into an 

interrogative one. Example (39) below is a simple declarative sentence. The 

addition of the interrogative pronoun will result in an interrogative sentence as 

in (38).  

 

(39) lə⁵³ kɔʔ² i³³ lʊɪ³³ 
2SG give 3sg money 
„How much money did you give him?‟ (E) 
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4.2.11 PREPOSITIONS 

 The following table contains some examples of prepositions in Teochew. 

  

i. tɔ¹³ at (LOC) 

ii. (tɔ¹³)______ tɔɪ  ⁵³ in  

iii. (tɔ¹³)______ laɪ³⁵ in (for larger physical spaces like a room 

or a house) 

iv. (tɔ¹³)______ pɔɪ   in  

v. kaʔ² with 

Table 4.5 Prepositions in Singapore Teochew 

  

a) Distribution  

to¹³:  occurs before the location where the referent of the NP is located. 

(40) i⁵⁵ tsi³³tsuŋ³³ tɔ¹³ laɪ³⁵ 
1SG now  at home 
„He is at home now. (E) 

 

It is interesting to note that examples ii-iv from the table above display a 

circumfix-like behaviour.  However, as can be seen from examples (41) & 

(42), the tɔ¹³ is optional and its omission does not make the sentence 

ungrammatical.  

Examples: 

 

(41) lʊɪ⁵⁵ paŋ¹³ (tɔ¹³) paŋ¹³ laɪ³⁵ 
money put in- room -in 
„The money is put in the room.‟ (E) 

 
(42) lʊɪ⁵⁵ paŋ¹³ (tɔ¹³) tɔ¹¹ toɪ  ⁵³ 

money put in- bag -in 
„The money is put in the bag.‟ (E) 
 

 kaʔ² occurs before the noun or pronoun with which it signals accompaniment. 
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(43) ʊa⁵³ tsi³³tsuŋ³³ tseɪŋ³³ ɔɪ  ⁵⁵ ɔɪ³³saɪ⁵³ kaʔ² lə⁵³  

 1SG now  INT free can  with 2SG 
 

kʰə   tsɪaʔ⁵ 

go    eat 
„I am very free now and can go with you to eat.‟ (E) 

 
b) Function: 

Prepositions serve mainly a locative purpose, with the exception of kaʔ² 

„with‟, which suggests accompaniment.  

 

4.2.12 CONJUNCTIONS 

Teochew has both coordinating and subordinating conjunctions. The following table 

provides some examples of these conjunctions.  

 

Coordinating conjunctions 

a³³si¹¹ Or 

kaʔ² And 

tsu¹¹ Then (sequential) 

ta³³pɪʔ⁵ 
 

But (borrowed from Malay) 

Subordinating conjunctions 

sɔɪ¹³dzɪaŋ¹¹ Although 

eɪŋ³³ʊɪ¹¹ Because  

tə¹¹hʊɪ⁵⁵ Unless 

a³³si¹¹ / kɔ¹³pi⁵³ If 

Table 4.6 Conjunctions in Singapore Teochew 

  

 

a) Distribution 

Coordinating conjunctions occur within a sentence and join two clauses or 

constituents that are grammatically paratactic. 
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(44) i⁵⁵ tsʰi¹³ tseɪk² tsɪaʔ² kaʊ⁵³ kaʔ²  

  3SG rear one CL dog and  

  tseɪk² tsɪaʔ² kak⁵pɔ⁵⁵  

  one CL frog 

  „He kept a dog and a frog.‟ 

 
(45) lə⁵³ kʰə³³ pa³³saʔ²  a³³si¹¹  kʰə³³ koʊ³³pi⁵⁵tɪam¹¹ 

2SG market   or go coffeeshop 
„Do you want to go to the market or to the coffeeshop?‟ (E) 

 
Subordinating conjunctions also occur between two clauses, however these 

two clauses are not grammatically paratactic; one of the clauses is dependent 

on the other. The dependant clause is signalled by square brackets in (46). 

 
(46) [tə¹¹hʊɪ⁵⁵    lɔʔ²     hoʊ³⁵] ua⁵³ ma³³dzeɪ⁵ ɔɪ¹¹ laɪ⁵⁵ 
 unless      descend rain 1SG tomorrow will come 
 [Unless it rains], I will come tomorrow. (E) 

 

 

b) Function  

The function of a coordinating conjunction is therefore to join parts of a sentence 

that are grammatically equal while a subordinating conjunction is used to join a 

subordinate (dependant) clause to the main clause.  

4.2.13 UTTERANCE PARTICLES 

 

Utterance particles are a common feature in many Sinitic languages. Most grammars 

of Mandarin Chinese identify a word class known as „sentence final particles‟. One 

example of this is Li & Thompson 1981. The label „sentence final particles 

(U.PART)‟ is misleading and suggests that these particles occur only sentence finally, 

which is not the case. This grammar therefore adopts the term „utterance particles‟. 
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Luke (1990:3) names and discusses four distinctive features of utterance particles that 

have been identified in previous studies in the field, which are as follows: 

i) They have no semantic content 

ii) They serve to indicate the mood of a sentence 

iii) They are used to express attitudes and emotions 

iv) They are attached (as bound forms) to the end of sentences 

 

Luke (1990) does identify a problem with criteria (iv), and states that these particles 

do not only follow sentences but also other smaller syntactic units like phrases and 

clauses. This is further justification for avoiding the misleading label „U.PART‟.  

 

These utterance particles occur quite frequently in the recorded texts. The following 

examples are of the three most common utterance particles found in the recordings.  

 

(47) i³³ si¹¹ kɪɔ¹³tsɔʔ² pear la³³... eɪŋ³³kaɪ³³ si¹¹ kɪɔ¹³-tsɔʔ  

 3SG be call pear U.PART should  be call  

  

 laɪ⁵⁵ la³³...  tsʰɛ ³³ seɪk² kaɪ¹¹ 

         pear U.PART  be.green colour NOM 

         „It is called pear (English), should be called laɪ⁵⁵  (Teochew), green coloured  

 ones.‟ 
 

(48) so... tak² mɛ⁵⁵... tak² mɛ⁵⁵ naŋ¹¹ tsu¹¹  

 so every night every night 3PL SEQ  
  

 tsoʔ²tsɛ³³ səŋ⁵³ lɔ⁵⁵ 

 together play U.PART  

 „So every night...every night they play together.‟ 
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(49) tʰɔɪ  ³⁵  kəŋ³⁵ tam¹¹pɔʔ lɛ⁵⁵... si¹¹... ɔ³³  

 look/see be.near little U.PART be INTJ  

 

 ʊaŋ³³laɪ⁵⁵ si³³tseɪk² kaɪ¹¹ kʰɪa¹¹kɛ³³ 

 actually be one CL house/family. 

 „(When we) look a little more closely, oh, it actually is a house‟ 
 

It would also be interesting to investigate if utterance particles in Singlish have any 

influence on that in Singapore Teochew or vice-versa since these particles are a 

prominent feature of Singlish and quite a number appear similar on the surface in both 

languages. The exact function of each of these particles is not clear and should 

definitely be further explored.  The current literature on Singlish particles is 

inconclusive in providing clear functions of each of the particles, with numerous 

differing opinions on the matter. There is therefore a lot of potential for research in 

this area of study.  

 

4.2.14 INTERJECTIONS 

 

According to SIL‟s Glossary of linguistic terms, an interjection is a brief syllable or 

word that expresses an emotion reaction and that does not affect the syntax in any 

way. Also, interjections can be made of sounds that are not typically found in the 

language. The following are some examples of interjections found in the recordings 

made. 

 
(50) a dzik² kə³³ tʰɔɪ  ⁵³ tsɛ¹¹...   a ʊaŋ³³laɪ⁵⁵ si³³ 

INTJ     enter    go      see    a while INTJ    actually  be  

  
             ŋɪaʊ³⁵tsʰə¹¹-kaɪ¹¹ kʰɪa¹¹kɛ³³ 

                mouse-GEN  house 

            „Ah, (let us) enter and look, it actually is the mices‟ home. 
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5 The Noun Phrase  

As in section 4.2.1, noun phrases typically function as arguments to the verb. This 

section will describe noun phrase in Singapore Teochew, its constituents and any 

constraints on constituents. 

 

The Noun Phrase in Teochew appears to have the following structure:  

(DEM)  (NUM)   (CL) ((INT) + MODIFIER* + (kaɪ)) Noun root 

 1      2         3     4               5 

 
Note: * indicates that there can be more than 1 modifier in the NP 

 

 

The following are some examples of noun phrases found in the recorded texts. The 

combinations of constituents in these example noun phrases are by no means 

exhaustive. There are other possible combinations that may not have occurred in the 

recorded texts. The aim of this chapter is not to provide an exhaustive list of possible 

combinations of constituents in noun phrases but to help offer a better understanding 

of the topic. 

 

In (1), we see that at the most minimal, a noun phrase can just be comprised of a noun 

root, or it can have other constituents that precede it. All other elements in the noun 

phrase besides the noun root must precede the noun root in the noun phrase. In such 

cases, the noun root will function as the head of the noun phrase.  

 

(1) then ə... [kaʊ⁵³] lɔ¹¹-jɔ¹¹  [hi³³kaɪ¹¹ tsʰɪʊ¹¹ tsaŋ³³] 

 then INTJ dog PROG-shake DEM  tree branch  

 [5] [1+3+5] 

 „Then the dog is shaking the tree branch.‟ 
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(2) i⁵⁵ tsʰi¹³ [tseɪk² tsɪaʔ² kaʊ⁵³] kaʔ² [tseɪk² tsɪaʔ² kak⁵pɔ⁵⁵] 

 3SG rear [one CL dog] and [one CL frog] 
  [2+3+5]   [2+3+5]  

„He kept a dog and a frog.‟ 
 

Example (3) below illustrates that the noun root can be omitted and a modifying 

constituent that describes the noun root is sufficient, if it is clear by the context what 

the referent of the noun root is. In (4), the referent is established clearly earlier in the 

sentence and hence, the noun root can be omitted in the final noun phrase in (4) 

resulting in a headless noun phrase.  

 

(3) i³³ si¹¹ kɪɔ¹³tsɔʔ² [pear] la³³...  eɪŋ³³kaɪ³³ si¹¹ kɪɔ¹³tsɔʔ²  

 3SG be call [pear] U.PART  should be call  

    [5] 

 [laɪ⁵⁵] la³³... [tsʰɛ ³³ seɪk² kaɪ¹¹] 

   [pear] U.PART [be.green colour NOM] 

 [5]  [4] 

„It is called pear (English), should be called laɪ⁵⁵ (Teochew), green coloured 
ones.‟ 

 

Example (4) shows one type of modifying phrase that can possibly occur before the 

head noun. The second noun phrase in (4) shows a modifying phrase that contains a 

stative verb that has an adjective-like behaviour in that it attributes a certain quality to 

the head noun. The types of modifying phrases will be covered in greater detail in 

Section 5.1.  
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(4) a naŋ⁵³ tʰɔɪ  ⁵³ [hi³³kai¹¹ tsʰɪʊ¹¹] aʊ³³bʊɛʔ⁵   

 INTJ 1PL see DEM tree behind 
    [1+3+5] 

 u¹¹ [tseɪk² kaɪ³³ tseɪŋ³³-tʊa¹¹ tsaŋ³³ kaɪ¹¹ tsʰɪʊ¹¹]  

 have one CL INT-be.big CL NOM tree  
      [2+3+4+5] 

„Ah, we see that behind that tree there is one very big tree.‟ 

 
A noun phrase can be substituted by a pronoun. In (5), the consultant begins the 

sentence with a pronoun, then hesitates and uses a full noun phrase instead to give 

more details. It is acceptable to use either the noun phrase or the pronoun and (6) is a 

good example that shows the substitutability of the two.  

 

(5) then [i³³naŋ¹¹]...[kaʊ⁵³ kaʔ² noʊ¹³kɪa⁵³] tsu¹¹ sɪʊ³³ lɔ³³ 
 then 3SG dog and child SEQ swim U.PART   

 „Then they...the dog and the child swam.‟ 

 

5.1 TYPES OF MODIFYING PHRASES 

 

As mention earlier, there are several types of modifying constituents that can occur in 

noun phrases. These range from pronouns, nouns and verbs (stative and non-stative) 

to full clauses that modify a noun root.  At the beginning of the chapter the order of 

the constituents in a noun phrase was given. The modifying constituent occurs in 

position [4] and is usually but not necessarily followed by kaɪ¹¹, which is a 

nominalizer. As mentioned in section 4.2.1, kaɪ¹¹ is similar to the Mandarin Chinese 

de , according to Matisoff (1972) “   serves to indicate all cases of nominal 

subordination, including that of possession.”   
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The first type of possible modifiers are nouns or pronouns, e.g. (6)  

(6) a dzik²-kə³³  tʰɔɪ  ⁵³ tsɛ¹¹... a ʊaŋ³³laɪ⁵⁵ si³³ 

 INTJ enter-COMP.DIR see a while INTJ actually  be 

  

 [ŋɪaʊ³⁵tsʰə¹¹-kaɪ¹¹ kʰɪa¹¹kɛ³³] 

 Mouse-GEN  house 

 „Ah, (let us) enter and look, it actually is the mice‟s home. 

 
As shown in examples (6), when the modifier is a noun or pronoun, the noun phrase is 

usually of a possessive construction, in which the modifying noun phrase or pronoun 

is the possessor.  

 

In possessive constructions, kaɪ¹¹ can sometimes be omitted. This is the case for 

personal or kinship relations between the possessor and the noun root, the condition 

being that the possessor is a pronoun. Example (7) shows that kaɪ¹¹ is optional in the 

noun phrase because of the kinship relations.   

(7) i³³(kaɪ¹¹) boʊ⁵³ tɔ¹¹  laɪ⁵³  

3SG (-GEN) wife LOC  home 

„His wife is at home.‟ 

 

Another instance where the kaɪ¹¹ can be omitted is when the modifying noun is very 

closely associated with the noun root. The omission of kaɪ¹¹ in (8) is optional and will 

not render the sentence ungrammatical. These two instances of the optional omission 

of kaɪ¹¹ seem to raise the concept of alienable and inalienable possession. More 

specifically, kaɪ¹¹ can be omitted in cases of inalienable possession. This is an area 

worth further exploring. 
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(8) i³³ (kaɪ¹¹) tsʰɪʊ⁵³ tseɪŋ³³-tʰɪa¹³ 

3SG (-GEN) hand INT-be.pain. 

„His hand hurts alot.‟ 

 

Another type of possible modifiers is verbs. They are mainly split into verbs which 

provide attributes or qualities to the head noun (stative verbs) and other verbs. 

Modifiers with verbs are adjective clauses. The following are some examples: 

(9) lɔʔ²-laɪ¹¹  tsu¹¹ [hi³³kaɪ¹¹  tɪaʔ⁵ kaɪ¹¹]  

 descend-COMP.DIR  SEQ DEM  pluck NOM  

  

 kʊɛ¹³tsi⁵³ paŋ⁵³ tɔ¹¹ s ³³ kaɪ¹¹ kʰeɪŋ⁵⁵  

 fruit  put LOC three CL basket       

 „After coming down, the fruits [that are plucked]RC are put in three baskets.‟ 

 

(10) a naŋ⁵³ tʰɔɪ  ⁵³ hi³³kai¹¹ tsʰɪʊ¹¹ aʊ³³bʊɛʔ⁵   

  INTJ 1PL see DEM tree behind 

  

 u¹¹ [tseɪk² kaɪ³³ tseɪŋ³³-tʊa¹¹ tsaŋ³³ kaɪ¹¹] tsʰɪʊ¹¹  

  have one CL INT-be.big CL NOM tree  

 „Ah, we see (that) behind that tree there is a tree [that is very big].RC‟ 

Example (9) is an example of a modifying phrase with an activity verb „pluck‟. 

Example (10) however, shows a modifying phrase with a stative verb „big‟, which is 

the Teochew equivalent of adjectives. Modifying phrases with stative verbs can also 

optionally be preceeded by an intensifier as in (10). 

 

 Relative clauses with stative verbs need not obligatorily occur with kaɪ¹¹, the 

condition being that the stative verb is not preceded by an intensifier as in (11). 
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Example (12) illustrates the presence of an intensifier necessitates the nominalizer 

kaɪ¹¹. 

(11) ʊa⁵³ u¹¹ tseɪk² lɪap⁵ aŋ¹¹ pʰeɪŋ³³kʊɛ⁵³  

1SG have one CL be.red apple 

“I have a red apple” (E) 

 

(12) * ʊa⁵³ u¹¹ tseɪk² lɪap⁵ tseɪŋ aŋ¹¹ pʰeɪŋ³³kʊɛ⁵³  

  1SG have one CL INT be.red apple 

“I have a very red apple” (E) 
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6 Verbs and Verbal Morphology 

This chapter will cover verbs in Singapore Teochew. The scope of this chapter will 

include the types of verbs, verbal morphology and serial verb constructions. 

 

6.1 TYPES OF VERBS 

 

There are three major types of verbs in Teochew, Lexical verbs, Modal Verbs and 

Primary Verbs. Of these, lexical verbs form the largest group. Within this group, it is 

possible to further sub-divide the verbs and this will be covered in 6.1.2.  

6.1.1 THREE PRIMARY TYPES OF VERBS 

6.1.1.1 Modal Verbs 

 

Modal verbs are auxiliary verbs that typically expressing the speaker‟s subjective 

beliefs or judgements. More specifically they express things like intention, ability, 

possibility, obligation and permission. Modal verbs must co-occur with lexical verbs 

and cannot occur independently in a clause. 

Examples: eɪŋ³³kaɪ¹¹ „should (possibility/obligation)/must (obligation)‟,  

     oɪ¹³ (saɪ⁵³) „can (ability/permission)‟, (oɪ¹³) hɪaʊ⁵³ „can (ability)‟ 

The following examples show the use of modal auxiliaries in Teochew. 

(1) i³³ si¹¹ kɪɔ¹³tsɔʔ² pear la³³... eɪŋ³³kaɪ³³ si¹¹ kɪɔ¹³tsɔʔ²  

 3SG be call pear U.PART should  be call  

  

 laɪ⁵⁵ la³³...  tsʰɛ ³³ seɪk² kaɪ¹¹ 

    pear U.PART be.green colour NOM 

  „It is called pear (English), should be called laɪ⁵⁵ (Teochew), green coloured       

 ones.‟  
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(2) ʊa⁵³ (oɪ¹³)hɪaʊ⁵³ saɪ⁵⁵-tsʰɪa⁵⁵ 

1SG can  drive-car 

„I can drive.‟ (E) 

 

6.1.1.2 Primary Verbs 

 

Primary verbs are the other kind of auxiliary verb in addition to modals. Primary 

verbs are verbs that can function both as main verbs and as auxiliary verbs. When 

they function as auxiliary verbs, these verbs have a primarily grammatical function 

and often do not express meaning on their own. When a primary verb functions as the 

main clause in the sentence it often has several functions. When si³⁵ functions as the 

main verb, it is often a copular, as in (3). When u¹¹ functions as a main verb, it either 

functions as an existential e.g. (4) or indicates possession e.g. (5).  

The following examples show the use of primary verbs in Teochew: 

 

(3) tʰɔɪ  ³⁵  kəŋ³⁵ tam¹¹pɔʔ lɛ⁵⁵ si¹¹... ɔ³³ ʊaŋ³³laɪ⁵⁵  
look/see close/near little U.PART be INTJ actually    

 

 si³³ tseɪk² kaɪ¹¹ kʰɪa¹¹kɛ³³ 
 be  one CL house/family. 

 „[When we] look a little more closely, oh, it actually is a house‟ (Copular) 
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(4) then  u¹¹ tseɪk² kaɪ¹¹ naŋ⁵⁵ kɪɔ¹¹ tseɪk² kaɪ¹¹  
then  have one CL person bring one CL   
 

 pʰeɪŋ³³ɪʊ⁵³ kɪa⁵⁵ laɪ³³    
friend  walk come     

 „Then there was one person who brought a friend and walked  

 over.‟(Existential)  

 

    

(5) i³³ u¹¹ kaɪ³³ paʊ⁵⁵ 

3SG have CL bun 

„He has a bun.‟ (GEN) 
 

6.1.1.3 Lexical Verbs 

 

Lexical verbs often function as the main verb of the clause. Lexical verbs can also 

occur without either modal or primary verbs in a clause. As mentioned earlier, it is 

also the biggest group out of the three. 

Examples: laɪ⁵⁵ „come‟, kʰə³³ „go‟, tsɪaʔ⁵ „eat‟,  kɪa⁵⁵ „walk‟, sɪɔ ³⁵ „think‟ 

For examples of the use of lexical verbs in sentences and clauses, please see section 

6.1.2, which deals with the further division of lexical verbs in to small sub-groups 

on the basis of lexical aspect. 

6.1.2 CLASSIFICATION OF LEXICAL VERBS BASED ON LEXICAL ASPECT 

 

There has been no previous work done the classification of verbs in Teochew. 

However, such work has been done on Mandarin Chinese, a widely-spoken Sino-

Tibetan language that is related to Teochew. It is therefore possible to attempt to 

apply the same framework used onto the classification of Teochew verbs. 
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Ma (1981) (as cited in Zhu, Yuan, Wong & Li, 2000), suggests 4 situational verb 

categories namely stative, activity, achievement and accomplishment. This 

classification was originally by Vendler (1967). Ma differentiated these verbs on the 

basis of 3 properties, which are whether the verbs are static durative and telic. The 

table below illustrates this.  

 

 Static Durative Telic 

Stative + + + 

activity - + - 

accomplishment  - + + 

achievement - - + 

Table 6.1 Differentiating situatuational verb categories 

 

The following is an example of a stative verbs in Teochew: 

(6) i³³ tsu¹¹ tseɪŋ³³ keɪk⁵sim³³ lɔ³³ 

 3SG SEQ INT be.upset  U.PART  

 „He was then very upset.‟ 

 
The following is an example of an activity verb in Teochew, which according to table 

7.1 is dynamic, durative and atelic: 

(7) tseɪk² kaɪ¹¹ naŋ⁵⁵ tɔ¹¹ tsʰɪʊ¹¹ teɪŋ⁵³ tɪaʔ⁵ kʊɛ¹³tsi⁵³ 

 one CL person LOC tree top pluck fruit 

 „One person [is] on the tree top plucking fruit.‟ 

 
The following is an example of an accomplishment verb in Teochew. 

Accomplishment verbs are dynamic, durative and telic, which means these verbs have 

an internal natural endpoint. Accomplishment verbs in Teochew are mostly resultative 

verbs, and these verbs are usually formed by adding a resultative verb complement to 

the verb. Verb complements will be covered in greater detail in Section 7.3.2. Thus, 
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most verbs, with the exception of stative verbs, can be transformed into 

accomplishment verbs by the addition of a resultative verb complement. The 

following is an example using the verb tsɪaʔ⁵ „eat‟. 

a) tsɪaʔ⁵   „eat‟  (activity)  

b) tsɪaʔ²baʔ⁵  „eat-full‟ (accomplishment)  

c) tsɪaʔ²ho⁵³  „eat-good‟ (accomplishment) 

d) tsɪaʔ²lɪaʊ⁵³  „eat-finish‟ (accomplishment) 

 
In example (a), „eat‟ is not inherently telic, whereas the endpoints are inherent and 

internal in examples (c)-(d) and generally mean „to finish eating‟ 

 
The fourth category of verbs are achievement verbs in Teochew. This category of 

verbs is dynamic, not durative and telic. The following is an example of this: 

 

(8) eɪ... tsu³³ni³³  s ³³ kaɪ¹¹ kʰeɪŋ³³ pɪa⁵³ tsɔ⁵³ nɔ¹¹ kaɪ¹¹ 
INTJ why  three CL basket become two CL      
 

  kʰeɪŋ³³ lɛ³³...  tsu¹¹ tseɪŋ³³ ki³³kʊaɪ¹¹ 
   basket U.PART  INT be.strange    

  „Hey, why did three baskets become two baskets… very strange.‟ 
 

Classifying verbs into situational types is useful because it allows us to understand 

these verbs in relation to time, which will be especially relevant when looking at 

the use of different grammatical aspects with different situational verb categories 

identified above. 

More detailed frameworks that are expansions of the abovementioned have been 

suggested. For a more in-depth reading on this, see Chen (1998) (as cited in Zhu 

et.al, 2000), which does away with achievement verbs and replaces this with 

„simple change‟ and „complex change‟ verbs. In addition, He divides these 5 
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categories of verbs into further sub-classes like verbs of attribute, verbs of mental 

state and verbs of mental activity etc.  

It is also useful to have tests to differentiate verbs based on the 4 situational types 

suggested in Table 6.1. The following tests in table 6.2 are suggested by Van 

Valin & LaPolla (1997:94), and appear to be applicable to Teochew verbs. 

However, there is a lack of examples of certain verb types like achievement verbs 

in the recorded texts and more work is needed to ascertain this.  

One difference is that accomplishment verbs in Teochew cannot occur with the 

progressive aspect, since accomplishment verbs contain resultative complements 

which suggest completion. 

Criterion States Achievemnts Accomplishments Activities 

Occurs with 

progressive 

No No No Yes 

Occurs with adverbs 

that code dynamic 

action 

No No No Yes 

Occurs with „pace‟ 

adverbs 

No No Yes Yes 

Occurs with X for an 

hour / spend an hour 

X-ing 

Yes No Irrelevant Yes 

Occurs with X in an 

hour 

No No Yes No 

     Table 6.2 Tests to differentiate verb situational verb types 

 

6.1.3 CLASSIFICATION BASED ON SYNTACTIC CRITERIA 

 

6.1.3.1 Simple Intransitive Verbs 

 

Intransitive verbs are verbs that function as the head of the verbal clause and only take 

one core argument, the S argument. In Teochew, this typically involves stative verbs, 

which are often of an attributive nature e.g. (9), as well as activity verbs e.g. (10). The 

following examples illustrate this: 
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(9)   i³³ tsu¹¹ tseɪŋ³³ keɪk⁵sim³³ lɔ³³ 

 3SG SEQ INT be.upset  U.PART  

 „He was then very upset.‟ (Instransitive stative verb) 
 

(10) a³³nɛ³³  təŋ⁵³ laɪ⁵³ tsu¹¹ tak² naŋ⁵⁵  

 like that return home SEQ all people  

  
 lɔʔ²-kʰə³³   ə ⁵³ 

 descend-COMP.DIR sleep     

  „(They) return home and all go to sleep.‟ (Intransitive activity verb) 
 

Stative verbs in Teochew function and behave similarly to the adjective class in 

English. These verbs can be used as modifiers to modify noun phrases but must be 

accompanied by the nominalizer kaɪ¹¹. This is covered in Chapter 5. 

6.1.3.2 Transitive Verbs 

 

Transitive verbs can occur with two core arguments, the A argument and the O 

argument, although there are exceptions due to the omission of either argument in 

some contexts. The following are some examples of transitive verbs in Teochew: 

 

(11) tseɪk² kaɪ¹¹ naŋ⁵⁵ tɔ¹¹ tsʰɪʊ¹¹ teɪŋ⁵³ tɪaʔ⁵ kʊɛ¹³tsi⁵³ 
    one CL person LOC tree top pluck fruit 

  „One person [is] on the tree top plucking fruit.‟ 
 

Transitivity as a means of classifying verbs presents some problems however because, 

as mentioned above, there are cases where core arguments can be omitted especially 

when the argument is pragmatically recoverable from the context. The following 

example shows the ellipsis of the O argument „the hat‟, which is allowed in this 

context as this referent was mentioned explicitly just two sentences before this 

utterance. 
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(12) a... hi³³tsʰoʔ² noʊ¹³kɪa⁵³ tsu¹¹ kʰɪɔʔ⁵ tɔ³³ təŋ³³   

  INTJ DEM child SEQ take back  

 

 kʰoʔ² hi³³kaɪ¹¹ taʔ² kʰa³³laʔ²tsʰɪa³³ kaɪ¹¹ noʊ¹³kɪa⁵³ 

  give  DEM  ride  bicycle  NOM child 
    

  „Ah, those children then took and gave [the hat] to the child riding the  

 bicycle.‟ 

 
The question is therefore whether it is still useful to distinguish the verbs on the basis 

of transitivity despite the problems discussed above. The problem becomes more 

complex with an additional class of ambitransitive verbs, which is covered in the next 

section.  

 

6.1.3.3 Ambitransitive Verbs 

 

Ambitransitive verbs are verbs that can take one or two arguments, depending on the 

clause. An additional criterion is that these verbs do not undergo any morphological 

changes when there is an alteration to the valency of the verb.  

The following are examples of ambitransitive verbs in Teochew: 

(13) i³³ lɔ¹¹-tsɪaʔ⁵ 

   3SG PROG-eat 

 „He is eating.‟ (E) 

 

(14) i³³ lɔ¹¹-tsɪaʔ² paʊ³³ 

 3SG PROG-eat bun 

 „He is eating a bun.‟ (E) 
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In the above examples, the S argument in (13) corresponds with the A argument in 

(14).  Another kind of ambitransitive verb is where the S argument in a clause in the 

intransitive clause corresponds with the O argument of the transitive clause.  

(15) Mary kʰʊɪ¹³-lɪaʊ⁵³ mʊŋ⁵⁵ 
 Mary open-PERF door 

  „Mary opened the door.‟ (E) 
(16)  mʊŋ⁵⁵ kʰʊɪ¹³-lɪaʊ¹³ 

  door  open-PERF 

 „The door is opened.‟ (E) 
 
Ambitransitive verbs, however, with their ability to function as both transitive and 

intransitive verbs, add to the problem of using transitivity as a distinguishing factor 

when dealing with verbs. They are also potentially easily confused with transitive 

verbs with elided arguments and must be distinguished. 

 

In addition, the notion of transitivity is more difficult to apply to Teochew because 

like Chinese, complements can occur in the same position as the O argument, but are 

functionally different i.e., (17) & (18) and (19) & (20).  

 

(17) i³³ tsɪaʔ²-lɪaʊ⁵³ tseɪk²-wa⁵³ pəŋ¹¹ 

3SG eat-PERF one-MEASURE rice 

“He has eaten one bowl of rice.” (E) 

 

(18) i³³ ə ⁵³-lɪaʊ⁵³ tseɪk²  dɪam⁵³tseɪŋ³³ 

 3SG sleep-PERF one  hour 

 “He has slept for an hour.” (E) 

 

(19) Mary lɔ¹¹-tsʰɪɔ¹³ 
 Mary PROG-laugh 
 „Mary is laughing.‟(E) 
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(20) Mary  lɔ¹¹-tsʰɪɔ¹³ i³³ 
 Mary  PROG-laugh 3SG 
 „Mary is laughing at him.‟ (E) 

 

Transitivity is an important opposition in languages like English, but as exemplified 

above, this same opposition is less easily applied to Teochew because complements 

often occupy the same position in a clause as the O argument.  

 

Again, this raises the issue of the usefulness of transitivity in dividing verbs. The 

advantage of using this approach is that it will allow for at least two distinct classes of 

verbs; those that can take strictly one core argument (intransitives) and those that can 

take more than one or more than one argument (Transitives). This is relevant 

especially because it is a key criterion which can help distinguish the class of stative 

verbs in Teochew that are the functional equivalents of the English adjective class, 

from the other kinds of verbs. Therefore, although some complexities arise, dividing 

verbs on the basis of transitivity does have its merits. 

6.2 THE STRUCTURE OF PREDICATES IN TEOCHEW 

 

The predicate in Teochew presents the following structure: 

1. (Negation morpheme)   

2. (Continuous aspect morpheme) Section 7.3.1 

3. (Intensifier morpheme – stative 

verbs only) 

 

4. Verb root* 

(* indicates that there can be more than 1 

verb root i.e. SVCs) 

 

5. (Verbal complements, i.e. 

resultatives, directionals, object) 

Section 7.3.2 

6. (Other aspectual morphemes, 

i.e.perfective, durative, 

experiental)  

Section 7.3.1 

Table 6.3 The structure of a predicate in Singapore Teochew 
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As shown in table 7.2, the bare essential element for the predicate is the verb root. 

Since serial verb constructions are found in this language, these verb roots can occur 

in conjunction and it is possible that each verb root in a serial verb construction has its 

own set of morphemes. The following are some examples of this: 

(21) hi³³kaɪ¹¹ tsa¹³boʊ⁵³ tʰɔɪ  ¹¹-lɪaʊ⁵³ tseɪŋ³³ -ŋɪa⁵³ 

 DEM  woman  look-PERF INT-be.beautiful 

„That woman looks beautiful.‟ (E) 

 

(22) paʊ⁵⁵ tsɔʔ²-hɔ⁵³  -lɪaʊ⁵³ lɛ⁵⁵ tsu³³  kʰɪɔʔ²-kʰə³³ tsʰʊɛ³³ 
  buns make-COMP.RES-PERF U.PART SEQ bring-COMP.DIR steam 

„The buns are made and brought to steam‟ 
 

(23)  kɪa⁵⁵-lɪaʊ⁵³ bɔ¹¹-tsɔʔ² ti¹¹kaɪ⁵⁵ la³³... bʊɛ³³-ki⁵⁵teɪk²-lɪaʊ⁵³ la³³  

   walk-PERF NEG-do anything U.PART NEG-remember-PERF U.PART    
  „After they walk, they do not do anything...I can‟t remember.‟ 
 

Serial verb constructions will be covered in greater detail in Section 7.4 and Section 

7.3 will cover the individual verbal morphemes in greater detail. 

 

6.3 VERBAL MORPHOLOGY 

6.3.1 ASPECTUAL MORPHEMES 

According to Li & Thompson‟s 1981 grammar of Mandarin Chinese, aspect is a 

means of exploring the internal make up of an event and is very different from tense, 

which looks at the temporal relation between the occurrence of the event and the time 

of utterance. There is no tense in Teochew and the relation of the occurrence of the 

event and time of speech is instead expressed by adverbials of time. The following 

examples are elicited from one of the consultants: 
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(24) ʊa⁵³ ma³³dzeɪk⁵ sɪɔ aɪ⁵³ kʰə³³ Mary-kaɪ¹¹ laɪ³⁵ 
 1SG tomorrow think want go Mary-GEN house  

„I want to go to Mary‟s house tomorrow.‟ (E) 

 

(25) i³³ tsa¹¹dzeɪk⁵ laɪ⁵⁵-kʊɛ¹¹ 
 3SG yesterday come-EXP 

 „He came yesterday.‟ (E) 

 

The focus of this chapter is on the coding of aspect in Singapore Teochew. Aspect in 

Singapore Teochew is coded via the use of dependent aspectual morphemes which are 

part of the predicate. Most of these morphemes occur after the verb with the exception 

of the progressive aspect morpheme.  

6.3.1.1 Progressive Aspect Morpheme 

 

The progressive aspect morpheme is the only aspectual morpheme that occurs pre-

verbally. The progressive aspect indicates that the action or event is ongoing or 

happening. The following is an example of this from the recorded texts: 

 

(26) sʊa³³  teɪŋ⁵³ tsi³³tsuŋ³³ lɔ¹¹-lɔʔ²-sɔʔ² 
 Mountain top now PROG-descend-COMP.OBJ (snow) 

 „It is snowing on the mountain top now.‟ 

One restriction is that the progressive aspect can only occur with activity verbs and 

cannot occur with accomplishment verbs and stative verbs as well as most 

achievement verbs. This is because accomplishment and achievement verbs have an 

inherent end point which is incompatible with the ongoing nature of progressives.  

Stative verbs on the other hand are non-dynamic, which is incompatible with the 

dynamicity of progressives.  
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6.3.1.2 Durative Aspect Morpheme 

The durative aspect morpheme occurs post-verbally and expresses the protracted 

nature of an action or event. The following is an example from the recorded text: 

(27) a³³nɛ³³ hi³³kaɪ¹¹ noʊ¹³kɪa⁵³ tsu¹¹ kʰɪɔʔ⁵-tsɔʔ² kʰa³³laʔ²tsʰɪa³³  

 like that DEM child SEQ take-DUR bicycle     

  

 tsu¹¹ kɪa⁵⁵ lɔ³³ 

  SEQ  walk U.PART   

 „That child then took his bike and walked.‟ 

 

6.3.1.3 Experiential Aspect Morpheme 

The experiential aspect morpheme indicates that the person or speaker has had the 

experience of performing a particular event or action or experiencing a particular state 

prior to the moment of utterance. This event or state is then presented as an 

experience that is of current relevance at the moment of utterance, which can occur at 

any given point in time. The experiential aspect morpheme is Teochew is -kʊɛ¹¹ and it 

occurs post-verbally. There are no examples of this aspectual morpheme in the 

recorded texts. The following examples are sentences elicited from one of the 

consultants: 

(28) Mary kʰə³³-kʊɛ¹¹ Peter-kaɪ¹¹ laɪ³⁵ 

Mary go-EXP  Peter-GEN house 

„Mary has been to his house.‟ (E) 

 

(29) Mary kʰə¹¹ Peter-kaɪ¹¹ laɪ³⁵ tsɪaʔ²-kʊɛ¹¹ i³³ mʊɛʔ²  

Mary go Peter-GEN house eat-EXP  3SG make  

 

kaɪ¹¹ Meesiam 

NOM Meesiam 

„Mary has been to Peter‟s house and has eaten the Meesiam he cooked.‟ (E) 
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In example (28), Mary has been to Peter‟s house at some point of time in the past 

although this is not specified in the sentence. In (31) however, the time of the 

experience of eating the Meesiam is explicitly specified, which is when Mary visited 

Peter‟s house. Both of the above are acceptable and the experience, regardless of 

having a specified time or not, holds current relevance at any moment of utterance. 

 

It is also possible to negate a verb with the experiential aspect, the implication being 

that the speaker or person has never experienced the said event of activity prior to the 

moment of utterance. 

 

(30) ʊa⁵³ bɔ¹¹ kʰə³³-kʊɛ¹¹ Mary-kaɪ¹¹ laɪ³⁵ 

1SG NEG go-EXP  Mary-GEN house 

„I have never been to Mary‟s house.‟ (E) 

 

6.3.1.4 Perfective Aspect Morpheme 

 

The perfective aspect in Teochew is expressed by the -lɪaʊ⁵³ morpheme that follows 

the verb. According to Bache (1995:269), the perfective aspect views “the situation 

from outside, without necessarily distinguishing any of the internal structure of the 

situation.” This means that the event is viewed as a whole and as complete one 

regardless of its internal structure. The following are some examples from the 

recorded texts: 

 

(31) tsɪaʔ²-ba⁵³-lɪaʊ⁵³ tsu¹¹ kʰaʔ⁵kʰɔk⁵  

 eat-COMP.RES-PERF SEQ chat 
  „Having eaten, (they) then chat.‟ 
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(32) i³³ tɪaʔ⁵ tseɪŋ³³ tsuɪ¹¹... tɪaʔ⁵-lɪaʊ⁵³ paŋ⁵³ tɔ¹¹  

 3SG pluck INT many pluck-PERF put LOC  
  

 i³³-kaɪ¹¹ s ³³ teɪŋ⁵³ 

    3SG-NOM clothes top   
   „He plucked many [pears]...after plucking, [he] puts [them] on top of his  

  clothes.‟ 
 

As can be seen from the examples from recorded, the perfective aspect frequently 

occurs with accomplishment verbs e.g. (31) (verbs with the resultative complement, 

see Section 7.3.2.1). From the examples in texts, they do also occur with activity 

verbs as seen from example (32).  

Although there are no examples of stative verbs occurring with the perfective aspect 

in the recorded examples, the consultants mentioned this was possible. 

 

(33) i³³ pʊɪ⁵⁵-lɪaʊ⁵³ 
 3SG be.fat-PERF 

 „He became fat.‟ (E) 

 

(34) i³³ pɪaŋ³³  pʊɪ⁵⁵ 

 3SG change  be.fat 

 „He became fat.‟ (E) 
 

Adding the perfective aspect to a stative verb like in (33) results in a construction that 

has the same meaning as a clause with an achievement verb as in (34). 
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6.3.1.5 Delimitative Aspect  

 

The delimitative aspect is achieved through the reduplication of the verb root. The 

delimitative aspect shortens the duration or intensity of an action or activity and 

means to perform an activity “for a while or a bit”. The delimitative aspect therefore 

applies only to activity verbs. The following is an example from the recorded text: 

(35) i³³ tsu¹¹ hɪaʔ²-lɔʔ²-laɪ¹¹  tʰɔɪ  ³⁵tʰɔɪ  ⁵³ tseɪk²-kaɪ¹¹ 
  3SG SEQ stop-descend-COMP.DIR  see-REDUP one- CL     

 „He then stopped and looked at one.‟ 

 
According to the consultant, reduplication of the verb root also adds casualness to the 

utterance. This does fit with the delimitative aspect since performing the activity for 

“a while or a bit” does seem to reduce the time and effort to perform the activity and 

hence the perceived casualness. This is supported by Xiao & McEnery (2004:149-

158) who recognise “casualness and slightness” as one implication although they 

argue that it is merely a pragmatic extension of the central meaning of 

delimitativeness.  

 

6.3.2 VERB COMPLEMENTS 

 

There are three main types of verb complements in Teochew, mainly: resultative 

complements, directional complements and an object complement. These 

complements are dependent morphemes.  

 

6.3.2.1 Resultative Complements  

 

Verbs that occur with resultative complements are typically accomplishment verbs 

(see section 7.1.2).  Some verbs have specific resultative complements that can be 

used with them. One example is tsɪaʔ²-baʔ⁵ „eat-full‟, meaning to have already eaten. 

There are however, more generic resultative complements like tɪɔʔ², -ho⁵³ and -lɪaʊ⁵³ 
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that can be used with most verbs.  The resultative complement -tɪɔʔ² commonly used 

with verbs of perception. The following are some examples from the recorded texts: 

(36) a... tʰɔɪ  ⁵³-tɪɔʔ²,  eɪ... tʰoʊ³³ ɛ³⁵ u¹¹  

  INTJ see-COMP.RES INTJ  ground below have   

   

  tseɪk² kaɪ¹¹ bɔ¹¹ 

 one  CL hat  

 „Ah… [they] see, hey, there is a hat on the floor.‟ 

 

(37) so noʊ¹³kɪa⁵³ tʰɪ ³³-tɪɔʔ² kak⁵pɔ⁵⁵-kaɪ¹¹  sɪ ³³  

  so child  hear-COMP.RES frog-GEN  voice   
 „So the child heard the frog‟s voice.‟ 

 

Other generic resultative complements are -hɔ⁵³ and -lɪaʊ⁵³, which express the 

completion of an action or activity. The following are some examples from the 

recorded texts: 

 
(38) paʊ⁵⁵ tsɔʔ²-hɔ⁵³  -lɪaʊ⁵³  lɛ⁵⁵ tsu³³  kʰɪɔʔ² kʰə³³ tsʰʊɛ³³ 

 buns make-COMP.RES-PERF  U.PART SEQ bring go steam 

 „The buns are made and brought to steam‟ 
 
 
(39) kɔ⁵³si³³ ta³⁵-lɪaʊ¹¹-lɪaʊ⁵³ 

story tell-COMP.RES-PERF 
„[I have] finished telling the story.‟ 

 

6.3.2.2 Directional Complements 
 

The directional complements to occur together with the verb can typically function as 

main verbs in sentences also. In example (40), lɔʔ⁵ „descend‟ functions as the main 
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verb of the clause and takes its own directional complement. In examples (41) 

however, lɔʔ⁵ functions as the directional complement to other main verbs in the 

clause. When used as directional complements,  these verbs serve to qualify the main 

verb in terms of direction of movement or orientation.  

 

(40) sʊa³³ teɪŋ⁵³ tsi³³tsuŋ³³ lɔ¹¹-lɔʔ²-sɔʔ² 

 Mountain top now PROG-descend-COMP.OBJ (snow) 

 „It [is] snowing on the mountain top now.‟  
 

(41) then  i³³ tsu¹¹ mɔ¹¹-loʔ²-kʰə³³ 

then  2SG SEQ look-COMP.DIR-COMP.DIR 
 „Then he looked down [the hole].‟ 

 

6.3.2.3 Object Complements 

 

Object complements are not to be confused with the O argument in a clause. Object 

complements are typically noun phrases that can function as O arguments but have 

become grammaticalized and attached to the verb, such that it becomes a verbal 

complement and is considered one unit together with the verb.  

The following are some examples of Verb+Object construction: 

tsɪaʔ²-tsʊɪ⁵³  eat-water  „to drink‟ 

tʰak²-tsə³³  read-book  „to study‟ 

lɔʔ²-hoʊ ³⁵  descend-rain  „to rain‟ 

lɔʔ²-soʔ²  descend-snow  „to snow‟ 

An example of this is seen in one of the recorded texts: 
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(42) sʊa³³ teɪŋ⁵³ tsi³³tsuŋ³³ lɔ¹¹-lɔʔ²-sɔʔ² 

 mountain top now PROG-descend-snow 
 „It is snowing on the mountain top now.‟  

6.3.3 SERIAL VERB CONSTRUCTIONS 

 

Serial verb constructions (SVCs) are quite common in Teochew. In their grammar of 

Mandarin Chinese, Li and Thompson (1981:594), define SVCs as “a sentence that 

contains two or more verb phrases or clauses juxtaposed without any marker 

indicating what the relationship is between them....The property they all share is that 

the verb phrase in the SVC always refer to events of state of affairs which are 

understood to be related as parts of one overall event or state of affairs.” Li and 

Thompson also propose the following structure of a sentence with a serial verb 

construction: 

 

(NP) V (NP) (NP) V (NP) 

 

 

They also identify four types of meaning conveyed by serial verb constructions: 

a) Two or more separate events 

b) One verb phrase or clause serving as the subject or direct object of another verb 

c) Pivotal constructions 

d) Descriptive clauses 

This sketch grammar will however only focus on (a), the relationship between the two 

events encoded by the SVC.  

 

The possible relationships between the two or more events in a serial verb 

construction have been identified by Li and Thompson as the following: 

i)  Consecutive: The two or more events that occur one after the other 

consecutively. 
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(43) i³³ tɪaʔ⁵ tseɪŋ³³ tsuɪ¹¹... tɪaʔ⁵-lɪaʊ⁵³ paŋ⁵³ tɔ¹¹ i³³-kaɪ¹¹  

 3SG pluck INT many pluck-PERF put LOC 3SG-NOM 

   

 s ³³  teɪŋ⁵³ 

  clothes top 

 „He plucked many [pears]...after plucking, (he) puts them on top of his  

 clothes.‟  

 

(44) i³³ tsu¹¹ hɪaʔ²-lɔʔ²-laɪ¹¹  tʰɔɪ  ³⁵tʰɔɪ  ⁵³ tseɪk²-kaɪ¹¹ 

 3SG  SEQ   stop-descend-COMP.DIR see-REDUP one- CL     

 „He then stopped and looked at one.‟ 

 
The SVC in (44) can also be interpreted as purposive (see (ii)); with the meaning „He 

stopped in order to look at one.‟ 

ii) Purpose: The first event is performed so that the second can be fulfilled 

(45) i⁵⁵naŋ¹¹ tseɪk²-kʰuŋ⁵⁵ tsu³³ lɔ¹¹-tsoʔ²... eɪŋ³³ tsʰa⁵⁵ tsɔʔ² 
3PL one-CL  SEQ PROG-make use stick make  

 
mi¹³kɪa³⁵ 
thing 

  „One group of them are using sticks to make things.‟ 
 

In (45) the first action of using the stick is essential in order to fulfil the second action 

of making an object. Semantically, the first verb functions as an instrument used to 

complete the second verb. 

 

(46) tsʰuʔ⁵-kʰə³³ səŋ⁵³ tsi³³tsuŋ³³ lɔ¹¹-lɔʔ²-sɔʔ² 
  exit-COMP.DIR play now  PROG-descend-COMP.OBJ (snow) 

 „It is snowing when [they] go out and play.” 
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SVCs can sometimes be interpreted in more ways than one. The SVC in (46) is 

somewhat similar to (44). Both these examples can either be interpreted as SVCs 

which indicate (i) consecutiveness or (ii) the first verb being performed for the second 

to be fulfilled. 

iii) Alternating: The alternation of two or more actions 

 

There is no example of this from the recorded texts of this. The following is en 

elicited example: 

  

(47) i³³ tak² dzeɪk⁵  tsʰɪɔ³³-kʊa³³   tʰɪaʊ³³bʊ⁵³  

3SG every day  sing-COMP.OBJ (song)  dance 

„She sings and dances every day.‟ (E) 

 

Examples (47) could be interpreted as meaning (i), consecutiveness, and mean that 

Mary sings then dances every day. It could also imply meaning (iii) which is that she 

alternates between both actions. 

 

iv) Circumstance: The first verb is a description of the situation or circumstance 

in which the second verb occurs. 

(48) then u¹¹ tseɪk²-kaɪ¹¹ naŋ⁵⁵ kɪɔ¹¹ tseɪk²-kaɪ¹¹ pʰeɪŋ³³ɪʊ⁵³  

 then have one-CL  person bring one-CL  friend   
  kɪa⁵⁵-laɪ³³ 

 walk-COMP.DIR   

  „Then there was one person who brought a friend and walked over.‟ 

 
In (48) the second verb „walked‟ is completed under the circumstance of being 

brought to a certain place by a friend. It is also possible for this sentence to imply 

meaning (i), consecutiveness, but from the context of the film used for the recorded 

text, (iv) seems more likely. 
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In (49), the SVC describes a simultaneous action of „holding while eating‟.  

 

(49) s ³³-kaɪ¹¹ noʊ¹³kɪa⁵³ tseɪk² naŋ⁵⁵ tsʰɪʊ⁵³ tsu¹¹ kʰɪɔʔ⁵-tsɔʔ² 
three-CL child  one person hand SEQ hold-DUR 

 
tseɪk²-kaɪ¹¹ kʊɛ¹³tsi⁵³ lɔ¹¹-tsɪaʔ⁵ 
one-CL  fruit  PROG-eat 
„Three children were each holding a fruit in hand while eating.‟ 

A more in-depth study on SVCs should be done in order to gain a greater 

understanding of the construction, which is one of the salient features of Teochew. 

Most studies on serial verb construction and other structural phenomenon for Sinitic 

languages focus on Mandarin Chinese. These previous studies are useful when 

analysing Teochew, since the two languages are sister languages and there are 

similarities in their structure. As mentioned earlier in the chapter, there are more 

different relationships between the verbs in SVCs not covered in this sketch grammar. 

For a more detailed account of SVCs in Mandarin Chinese, see Lee and Thompson 

(1981) and Muller and Lipenkova (2009), which covers more aspects of serial verb 

constructions including the semantic relationships, shared arguments in SVCs and 

aspect makings in SVCs.  
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7 Concluding Remarks 

 

Singapore Teochew is unique in that it comes into close contact with other languages 

like Malay, Hokkien and Singlish. It would be interesting to study borrowings in 

Singapore Teochew and how the variety of Teochew spoken in Singapore differs from 

that in China. An interesting area to explore in greater detail would be sentence final 

particles in Singapore Teochew since this is a prominent feature in other Singaporean 

languages. 

 

This sketch grammar has covered only certain aspects of the Teochew grammar like 

the phonology, word classes, the noun phrase and verbs and verbal morphology. 

There remains numerous areas to be worked on in order to paint a more 

comprehensive picture of Singapore Teochew. Some key areas that could be explored 

are nominal morphology, relative clauses and clause types, just to name a few.  
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Appendix 

Appendix A: Swadesh List  

No English Syll 1 Syll 2 Syll 3  

 1 I * ʊa⁵³   

2 you   lə⁵³   

3 he i³³   

4 we * naŋ⁵³   

5 you pl. neɪŋ⁵³ loʊŋ¹¹ tsoʊŋ¹¹ 

6 they i³³ naŋ¹¹  

7 this * tsɪa³⁵ kaɪ⁵⁵  

8 that * hɪa³⁵ kaɪ⁵⁵  

9 here tsi³³ kɔ¹¹  

10 there  hi³³ kɔ¹¹  

11 who * ti¹¹ tɪaŋ⁵⁵  

12 what * sə³³  mi³³ kaɪ⁵⁵ 

13 where  ti¹¹ kɔ¹¹  

14 when  tɪaŋ³³ si⁵⁵  

15 how tsɔ³³  ni³³ mʊɛʔ⁵ 

16 not * əm¹¹ si³⁵  

17 all * loʊŋ¹³ tsoʊŋ¹¹  

18 many * tseɪŋ³³ tsɔɪ¹¹  

19 some u³³  tseɪk² kʰi⁵³ 

20 few  tam³³ pɔʔ⁵  

21 other pak²   

22 one * tseɪk⁵   

23 two * nɔ³⁵   

24 three  s ³³   

25 four  si¹³   
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26 five ŋoʊ³⁵   

27 big * tʊa¹¹   

28 long * təŋ⁵⁵   

29 wide kʰʊaʔ²   

30 thick kaʊ³⁵   

31 heavy taŋ³⁵   

32 small * sɔɪ¹³   

33 short tɔ⁵³   

34 narrow  ɔɪʔ⁵   

35 thin pɔʔ⁵   

36 woman * tsa³³ boʊ⁵³  

37 
man (adult 

male) 
ta³³ poʊ³³  

38 

man * 

(human 

being) 

naŋ⁵⁵   

39 kid/child noʊ³³ kɪa⁵³  

40 wife boʊ⁵³   

41 husband aŋ³³   

42 mother a³³ maʔ²  

43 father  a³³ paʔ⁵  

44 animal  toŋ¹¹ mʊɛʔ⁵  

45 fish * hə⁵⁵   

46 bird * tsɪeʊ⁵³   

47 dog * kaʊ⁵³   

48 louse * bak² sak²  

49 snake tsʊa⁵⁵   

50 worm tʰaŋ⁵⁵   

51 tree* tsʰɪʊ¹¹   

52 forest  tsɪʊ¹¹ liŋ³³ hə ⁵⁵/hə ŋ⁵⁵ 
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53 stick tsʰa⁵⁵   

54 fruit  kʊɛ³⁵ tsi⁵³  

55 seed * tsi⁵³   

56 leaf * hɪɔʔ⁵   

57 root * kəŋ³³   

58 
bark * 

(from tree) 
tsʰɪʊ¹¹ pʰʊɛ⁵⁵  

59 flower  hʊɛ⁵⁵   

60 grass  tsʰaʊ⁵³   

61 rope sɔʔ²   

62 skin * pʰʊɛ⁵⁵   

63 meat baʔ²    

64 blood * hʊɛʔ²   

65 bone * kuk²   

66 fat * (n.) pʊɪ⁵⁵   

 
fat * (n.) ɪʊ⁵⁵   

67 egg * nəŋ³⁵   

68 horn * kak²   

69 tail * bʊɛ⁵³   

70 feather * mɔ⁵⁵   

71 hair * tʰaʊ¹¹ mɔ⁵⁵  

72 head * tʰaʊ⁵⁵   

73 ear * h ³⁵   

74 eye * mak⁵   

75 nose * pʰi¹¹   

76 mouth * tsʰʊɪ³³   

77 tooth * kʰi⁵³   

78 tongue * tsiʔ⁵   

79 fingernail  tsəŋ³³ kaʔ²  
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80 foot * kʰa⁵⁵   

81 leg tʰʊɪ⁵³   

82 knee * kʰa³³  ku³³ tʰaʊ⁵⁵ 

83 hand * tsʰɪʊ⁵³   

84 wing seɪk⁵   

85 belly * toʊ⁵³   

86 guts  təŋ⁵⁵   

87 neck * am³⁵   

88 back  au³³ bʊɛ⁵  

89 breast * heɪŋ³³ poʊ³⁵  

90 heart * sim⁵⁵   

91 liver * kʊ ⁵⁵   

92 drink * tsɪaʔ² tsʊɪ⁵³  

93 eat * tsɪaʔ⁵   

94 bite * ka³⁵   

95 suck tsuʔ²   

96 spit pʰʊɪ¹¹   

97 vomit tʰoʊ¹¹   

98 blow puŋ⁵⁵   

99 breathe  tʰaʊ³³ kʰʊɪ¹¹  

100 laugh  tsʰɪɔ¹³   

101 see * tʰɔɪ  ⁵³   

102 hear * tʰɪ ³³   

103 
know * (a 

fact) 
tsaɪ³³   

104 think sɪɔ ³⁵   

105 smell  pʰi¹¹   

106 fear  kɪa³³   

107 sleep * ə ⁵³   
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108 live ʊaʔ⁵   

109 die * si⁵³   

110 kill * tʰaɪ⁵⁵   

111 fight  sɪɔ³³ pʰaʔ²  

112 hunt pʰaʔ⁵ laʔ⁵  

113 hit  pʰaʔ²   

114 cut lɛʔ⁵   

115 split peɪk²   

116 stab tuʔ⁵   

117 scratch  pɛ ⁵⁵   

118 dig lɪʊ⁵³   

119 swim * sɪʊ³³ eɪk⁵  

120 fly * (v.) pʊɛ⁵⁵   

121 walk * kɪa⁵⁵   

122 come * laɪ⁵⁵   

123 lie * ə ʔ⁵  lɔʔ² kə³³ 

124 sit * tsɔ³⁵   

125 stand * kʰɪa³⁵   

126 turn ʊaŋ³³   

127 fall  pʊaʔ⁵   

128 give * kʰɔɪ⁵³   

129 hold hʊa¹³   

130 squeeze tɛ ³⁵   

131 rub tsʰeɪk² / dzə⁵⁵   

132 wash  sɔɪ⁵³   

133 wipe tsʰeɪk²   

134 pull  tʊɪ⁵³   

135 push leɪŋ⁵³   

ATTENTION: The Singapore Copyright Act applies to the use of this document. Nanyang Technological University Library

http://en.wiktionary.org/wiki/live
http://en.wiktionary.org/wiki/die
http://en.wiktionary.org/wiki/kill
http://en.wiktionary.org/wiki/fight
http://en.wiktionary.org/wiki/hunt
http://en.wiktionary.org/wiki/hit
http://en.wiktionary.org/wiki/cut
http://en.wiktionary.org/wiki/split
http://en.wiktionary.org/wiki/stab
http://en.wiktionary.org/wiki/scratch
http://en.wiktionary.org/wiki/dig
http://en.wiktionary.org/wiki/swim
http://en.wiktionary.org/wiki/fly
http://en.wiktionary.org/wiki/walk
http://en.wiktionary.org/wiki/come
http://en.wiktionary.org/wiki/lie
http://en.wiktionary.org/wiki/sit
http://en.wiktionary.org/wiki/stand
http://en.wiktionary.org/wiki/turn
http://en.wiktionary.org/wiki/fall
http://en.wiktionary.org/wiki/give
http://en.wiktionary.org/wiki/hold
http://en.wiktionary.org/wiki/squeeze
http://en.wiktionary.org/wiki/rub
http://en.wiktionary.org/wiki/wash
http://en.wiktionary.org/wiki/wipe
http://en.wiktionary.org/wiki/pull
http://en.wiktionary.org/wiki/push


88 

 

136 throw kak⁵   

137 tie pak⁵   

138 sew  tʰ ¹¹   

139 count səŋ¹³   

140 say * ta¹³   

141 sing tsʰɪɔ⁵³ kʊa³³  

142 play səŋ⁵³    

143 float pʰʊ⁵⁵  tɔ¹¹ gɔ¹¹ 

144 flow laʊ⁵⁵   

145 freeze  keɪk⁵ toŋ¹¹  

146 swell  tseɪŋ⁵³   

147 sun * dzeɪk² tʰaʊ⁵⁵  

148 moon * gʊɛʔ² nɪɔ⁵⁵  

149 star * tsʰɛ ⁵⁵   

150 water * tsʊɪ⁵³   

151 rain * hoʊ³⁵   

152 river  kʰɔɪ³³   

153 lake  oʊ⁵⁵   

154 sea  haɪ⁵³   

155 salt  kɪam⁵⁵/ ɪam⁵⁵   

156 stone * tsɪɔʔ⁵   

157 sand * sʊa³³   

158 dust tʰoʊ¹¹  huŋ⁵³  

159 earth * ti¹¹ kɪʊ⁵⁵  

160 cloud * huŋ⁵⁵   

161 fog bu¹¹   

162 sky tʰ ³³   

163 wind hʊaŋ³³   
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164 snow sɔʔ²   

165 ice  səŋ³³   

166 smoke * eɪŋ³³   

167 fire * hʊɛ⁵³   

168 ashes * hʊɪ³³   

169 burn * sɪɔ³³   

170 road * loʊ¹¹   

171 mountain * sʊ ³³   

172 red * aŋ⁵⁵   

173 green * tsʰɛ ³³   

174 yellow * ə ⁵⁵   

175 white * pɛʔ⁵    

176 black * oʊ³³   

177 night * mɛ ⁵⁵    

178 day dzeɪk⁵   

179 year  ni⁵⁵   

180 warm * sɪɔ ¹³   

 
warm  * dzʊaʔ⁵   

181 cold * ŋaŋ⁵⁵   

182 full * t ³⁵   

183 new * seɪŋ³³   

184 old laʊ³⁵   

185 good * hɔ⁵³   

186 bad pʰaɪ⁵³     

187 rotten mi⁵⁵   

188 dirty naʔ² sap²  

189 straight  teɪk⁵   

190 round *  ⁵⁵   
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191 sharp  tsɪam³³   

192 dull  tseɪŋ³³  ɪa¹¹  

193 smooth tseɪŋ³³ kuk⁵  

194 wet tam⁵⁵   

195 dry * t ³³   

196 correct  tɪɔʔ⁵   

197 near  kəŋ³⁵   

198 far  hə ³⁵   

199 right  tsɪa¹³   

200 left tɔ¹³   

201 at tsi³³ kɔ¹¹  

202 in dziʔ⁵   

 
in laɪ³³  pɔɪ  ⁵⁵  

 
in  tɔ¹¹   

203 with kaʔ²   

204 and kaʔ²   

205 if kɔ³⁵ pi¹¹  

206 because  eɪŋ³³ ʊɪ¹¹  

207 name * mɪa⁵⁵   
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Appendix B: Spectrograms of word initial stops In Singapore Teochew  
 

 (Note: Only one spectrogram of each plosive is provided as an example although the measurements in Chapter 2 

were averages of 3 VOTs. The average VOTs are given in the brackets next to the VOT measurement for the 

particular spectrogram) 

 

 

 

/b/ in [bʊe⁵³] „tail‟ VOT =-136ms (Ave. = -114)  
 
 

 

/p/ in [pʊɪ⁵⁵] „fat‟ VOT = 7ms (Ave. = 7)  
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/pʰ/ in [pʰi¹¹] „nose‟ VOT = 74ms (Ave. = 74) 

 

 

 

 

/t/ in [ta³³poʊ³³] „man‟ VOT = 8ms (Ave. = 9)  
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/tʰ/ in [tʰʊɪ⁵³] „leg‟ VOT = 75ms (Ave. = 72) 

 

 

 

 

/g/ in [gʊɛʔ²nɪɔ⁵⁵] „moon‟  VOT = -83ms (only one instance of /g/ in word 

list)  
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/k/ in [kaʊ³⁵] „thick‟ VOT= 24ms (Ave. = 24) 

 

 

 
/kʰ/ in [kʰʊaʔ²] „wide‟ VOT= 97ms (Ave. = 98)   
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Appendix C: Example Text (Transcription of Audio Recording)  

 

The Pear Story  

 

(1) tsi³³kaɪ¹¹ ku⁵³sə¹¹ si¹¹ hʊak⁵seɪŋ¹¹ tɔ¹¹ tseɪk² kaɪ¹¹  kʊɛ¹³tsi³³hə ³³ 

 DEM story be happen  LOC one CL fruit plantation 

 „This story happened in a fruit plantation.‟ 

 
(2) tseɪk² kaɪ¹¹ naŋ⁵⁵ tɔ¹¹ tsʰɪʊ¹¹ teɪŋ⁵³ tɪaʔ⁵ kʊɛ¹³tsi⁵³ 

 One CL person LOC tree top pluck fruit 

 „One person in on the tree top plucking fruit.‟ 

 

(3) i³³ si¹¹ kɪɔ¹³tsɔʔ² pear la³³... eɪŋ³³kaɪ³³  si¹¹ kɪɔ¹³tsɔʔ²  

 3SG be call pear U.PART. should  be call  

  

 laɪ⁵⁵ la³³... tsʰɛ ³³ seɪk² kaɪ¹¹ 

         pear U.PART. be.green colour NOM 

  „It is called pear (English), should be called laɪ⁵⁵  (Teochew), green coloured ones.‟ 

 

(4) i³³ tɪaʔ⁵ tseɪŋ³³ tsʊɪ¹¹... tɪaʔ⁵-lɪaʊ⁵³ paŋ⁵³ tɔ¹¹ i³³-kaɪ¹¹  

 3SG pluck INT many pluck-PERF put LOC 3SG-GEN 

  

 s ³³ teɪŋ⁵³ 

         clothes top 

          „He plucked many (pears)...after plucking them [he] puts them on top of his clothes.‟ 
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(5) a... tɪaʔ⁵-hɔ¹¹-lɪaʊ⁵³  lɔ³³...  i³³ tsu¹¹ lɔʔ² laʊ¹³tʰʊɪ³³...  

 INTJ pluck-COMP.RES-PERF U.PART. 3SG  SEQ  descend stairs 

 

 əm¹¹-si¹¹ laʊ¹³tʰʊɪ³³  la³³... si¹¹ a... si¹¹ laʊ¹³t ʰʊɪ³³ 

 NEG-be  stairs U.PART. be INTJ be stairs 

 „Ah…having plucked [the pears], he then comes down the stairs…not stairs…yes…  

 [they] are stairs.‟ 

 

(6) lɔʔ²-laɪ¹¹  tsu¹¹ hi³³kaɪ¹¹  tɪaʔ⁵ kaɪ¹¹ kʊɛ¹³tsi⁵³  

 descend-COMP.DIR  SEQ DEM  pluck NOM fruit   

 

 paŋ⁵³ tɔ¹¹ s ³³-kaɪ¹¹ kʰeɪŋ⁵⁵ kɔ¹¹ 

 put LOC three-CL basket there  

 „After coming down, the fruits that are plucked are put in three baskets.‟ 

 

(7) a... tɪaʔ⁵-hɔ¹¹-lɪaʊ⁵³  tsu¹¹ tɔ³³təŋ⁵³ kʰə³³...  

 INTJ pluck-COMP.RES-PERF SEQ return go     

  

 kʰi³³-kʰə³³ tsʰɪʊ¹¹ teɪŋ⁵³ 

 ascend-COMP.DIR tree top  

  

 „Ah…having plucked [the pears], he then returned to the tree top.‟ 
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(8) then u¹¹ tseɪk² kaɪ¹¹ naŋ⁵⁵ kɪɔ¹¹ tseɪk² kaɪ¹¹   

 then have one CL person bring one CL    

 

 pʰeɪŋ³³ɪʊ⁵³ kɪa⁵⁵-laɪ³³  

 friend  walk-COMP.DIR   

 „Then there was one person who brought a friend and walked over.‟ 

 

(9) kɪa⁵⁵-lɪaʊ⁵³ bɔ¹¹ tsɔʔ² ti¹¹kaɪ⁵⁵ la³³...   

 Walk-PERF  NEG do anything U.PART.  

  

 bʊɛ³³ ki⁵⁵teɪk²-lɪaʊ⁵³ la³³ 

 NEG remember-PERF U.PART.    

 „After they walk, they do not do anything...I can‟t remember.‟ 

 

(10) taŋ⁵³ u¹¹ tseɪk² kaɪ¹¹ noʊ¹³kɪa⁵³ taʔ² kʰa³³laʔ²tsʰɪa³³ 

 later have one CL child ride bicycle   

 „Later, there was a child riding a bicycle.‟ 

 

(11) taʔ² taʔ² taʔ² taʔ² kaʊ⁵³ tseɪk² pʊa¹¹ tʰɔɪ  ⁵³-tɪɔʔ²  

 ride ride ride ride until one half see-COMP.RES  

 

 hi³³kaɪ¹¹...u¹¹ s ³³...  tseɪŋ³³ tsuɪ¹¹ kʊɛ¹³tsi⁵³ 

DEM   have three INT many fruit  

 „He keeps riding until halfway, he saw that…there were three…many fruits.‟ 

 

(12) i³³ tsu¹¹ hɪaʔ²-lɔʔ²-laɪ¹¹  tʰɔɪ  ³⁵tʰɔɪ  ⁵³ tseɪk² kaɪ¹¹ 

 3SG SEQ stop-descend-COMP.DIR see-REDUP one CL     

 „He then stopped and looked at one.‟ 
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(13) hi³³kaɪ¹¹ tɪaʔ2 kʊɛ¹³tsi⁵³ kaɪ¹¹ naŋ⁵⁵ tɔ¹¹ tsʰɪʊ¹¹ teɪŋ⁵³ 

 DEM  pluck fruit NOM person LOC tree top    

 „The man who plucks fruits/ fruit plucker was on the tree top.‟ 

 

(14) a³³nɛ³³ i³³ tsu¹¹ lɔʔ²-laɪ¹¹... wa... i³³ lɔʔ²-laɪ¹¹   

 like that 3SG SEQ descend-COMP.DIR INTJ 3SG descend-COMP.DIR  

 

  a... i³³naŋ¹¹  bɔɪ¹¹-hɪaʊ⁵³ hɪaʔ⁵ kʰa³³tsʰɪa³³ kaɪ¹¹ 

 INTJ 3PL  NEG-know stop bicycle NOM 

 „He then comes down (from his bike)…wah…he comes down…they don‟t know how  

 to park the bicycle.‟ 

 

(15) lɔʔ²-laɪ¹¹  kʰa³³laʔ2tsʰɪa³³ si¹¹ paŋ⁵³ tɔ¹¹  

 Descend- COMP.DIR bicycle  be put LOC   

 tʰoʊ¹¹ ɛ³⁵  kɔ¹¹ 

 ground  below there    

 „(When he) came down…the bicycle is put on the ground below.‟ 

 
(16) m... i³³ tʰɔɪ  ⁵³-tɪɔʔ² bɔ¹¹ naŋ⁵⁵ tʰɔɪ  ⁵³ lɛ⁵⁵...   

 INTJ 3SG see-COMP.RES NEG person see U.PART.  

 

 tsu¹¹ gɪa¹¹ kʊɪ³³ kaɪ¹¹... kʊɪ³³ kʰeɪŋ⁵⁵  kʊɛ¹³tsi⁵³ paŋ⁵³ tɔ¹¹  

 SEQ take  few CL few basket fruit   put LOC
  

 kʰa³³laʔ²tsʰɪa³³ tsu¹¹ maŋ¹¹maŋ¹¹  kɪa⁵⁵... maŋ¹¹maŋ¹¹  taʔ² 

 bicycle SEQ be.slow-REDUP walk be.slow-REDUP      ride 

 „Hmmm…he saw that no one is looking and took a few…few baskets of fruit and put  

 [them] on the bicycle then slowly walked…slowly rode.‟ 
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(17) taʔ² taʔ² taʔ²... taʔ² tseɪk² pʊa¹¹ wa... tʊɪ⁵³meɪŋ³³  

 ride ride ride ride one half INTJ opposite 

 

 tseɪk² kaɪ¹¹ tsa³³boʊ⁵³ a³³si¹¹ taʔ⁵ kʰa³³laʔ²tsʰɪa³³ kʊɛ³³-laɪ¹¹ 

 one CL girl  also ride  bicycle  cross-COMP.DIR 

 „He kept riding until halfway, wah…there is a girl in the opposite side also riding a  

 bicycle over.‟ 

 

(18) i³³ tsu¹¹ tʰɔɪ  ⁵³ tʰɔɪ  ⁵³ tʰɔɪ  ⁵³ tʰɔɪ  ⁵³ tʰɔɪ  ⁵³... tʰɔɪ  ⁵³-lɪaʊ⁵³... 

 3SG SEQ see see see see see see-PERF 

 

 ə... hi³³kaɪ¹¹ loʊ¹¹ u¹¹ tsɪɔʔ⁵ a³³si¹¹ bɔ¹¹ tsu⁵³i³³ 

 INTJ DEM road have stone also  NEG realise 
   

 tsu¹¹ pʊaʔ⁵-lɔʔ²-kʰə³³ 

 SEQ fall- COM.DIR -COM.DIR 

 „He then kept looking…er…after looking, [he] does not realize there is a stone on that  

 road and fell down.‟ 

 

(19) i³³ pʊaʔ²-lɔʔ²-kʰə³³  lɛ³³... kʊɛ¹³tsi⁵³ loʊŋ¹³tsoʊŋ¹¹  

 3SG fall- COM.DIR - COM.DIR U.PART. fruit all    

  

 ka³³laʊʔ⁵ tʰɔʊ¹¹ ɛ³⁵ la³³ a... 

 drop ground below U.PART. INTJ   

 „He fell down… the fruits all dropped to the ground below.‟ 

 

(20) i³³ tsu¹¹ tseɪŋ³³ keɪk⁵sim³³ lɔ³³ 

 3SG SEQ INT be.upset U.PART.  

 „He was then very upset.‟ 
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(21) pu³³kɔʔ² lɛ³³...  u¹¹ s ³³ kaɪ¹¹ ta³³poʊ¹¹...s ³³ kaɪ¹¹  

 but U.PART. have three CL boy three CL  

 pʰeɪŋ³³ɪʊ⁵³ kʊɛ³³-laɪ¹¹ tʰɔɪ  ⁵³-tɪɔʔ² i³³ pʊaʔ⁵-lɔʔ²-laɪ¹¹    

 friend  cross- COMP.DIR see-COMP-RES 3SG fall- COM.DIR- COMP.DIR  

  

 tsu¹¹ kʰə³³ sɪɔ¹³hu³⁵ 

 SEQ go help  

 „But there were three boys... three friends came over and see him fall down   

 then went and helped. ‟ 

 

(22) i³³-kaɪ¹¹ kʊɛ³tsi⁵³ loʊŋ¹³tsoʊŋ³³ paŋ⁵³ tɔ¹¹ hi³³kaɪ¹¹ kʰeɪŋ⁵⁵... 

 3SG-GEN fruit all put LOC DEM  basket  

  

 paŋ⁵³ tɔ¹³təŋ⁵³ kɔ⁵³ sɪɔ¹³hu³⁵ kʰɔʔ²  i³³ paŋ⁵³ tɔ¹¹  

 put return also help give 3SG put LOC  

  

 kʰa³³laʔ²tsʰɪa³³   

 bicycle  

 „His fruits are put back in that basket… (they) put back (the fruits) and also  

 help him put (the basket) on the bicycle.‟ 

 

(23) a³³nɛ³³ hi³³kaɪ¹¹ noʊ¹³kɪa⁵³ tsu¹¹ kʰɪɔʔ⁵-tsɔʔ² kʰa³³laʔ²tsʰɪa³³  

 like that DEM child SEQ take-DUR bicycle     

  

 tsu¹¹ kɪa⁵⁵ lɔ³³ 

 SEQ walk U.PART.   

 „That child then took his bike and walked.‟ 
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(24) tsi³³tsuŋ³³ i³ bɔ¹¹ taʔ² kʰa³³laʔ²tsʰɪa³³ lɔ³³... eɪŋ³³ʊɪ¹¹ 

 now 3SG NEG ride bicycle  U.PART. because  

 

 kʰa³³ sɪʊ¹³sɪɔ³⁵-lɪaʊ⁵³ ma³³ 

 leg be.injured-PERF U.PART. 

 „Now he doesn‟t ride the bicycle because his leg was injured.‟ 

 

(25) a³³nɛ³³ kɪa⁵⁵ kaʊ⁵³ tseɪk² pʊa¹¹ i³³-kaɪ¹¹  pʰeɪŋ³³ɪʊ⁵³  

 like that walk until one half 3SG-GEN  friend   

  

 a³³si¹¹ kɪa⁵⁵ leɪŋ³³ʊa¹¹ tseɪk² kaɪ¹¹ ti¹¹hə ³⁵ 

 also  walk other  one CL place   

 „So [he] walked halfway and his friends also walked to another place.‟ 

 

(26) a... tʰɔɪ  ⁵³-tɪɔʔ², eɪ... tʰoʊ³³ ɛ³⁵ u¹¹ tseɪk² kaɪ¹¹ bɔ¹¹ 

 INTJ see-COMP.RES INTJ ground below have one CL hat 

 „Ah… [they] see, hey, there is a hat on the floor.‟ 

 

(27) a... ʊaŋ³³laɪ⁵⁵ si¹¹ hi³³kaɪ¹¹ noʊ¹³kɪa⁵³ pʊaʔ² kaɪ¹¹ si¹¹   

 INTJ actually be DEM child fall NOM time  

  

 ka³³laʊʔ⁵ kaɪ¹¹ 

 drop NOM  

 „Ah…[it] is actually that kid that dropped it when he fell.‟ 
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(28) a... hi³³tsʰɔʔ² noʊ¹³kɪa⁵³ tsu¹¹ kʰɪɔʔ⁵ tɔ³³ təŋ³³ kʰɔʔ² hi³³kaɪ¹¹ taʔ²  

 INTJ DEM child SEQ take return give DEM ride 

  

 kʰa³³laʔ²tsʰɪa³³ kaɪ¹¹ noʊ¹³kɪa⁵³ 

 bicycle NOM child     

 „Ah, those children then took back and returned [the hat] to the child riding the  

 bicycle.‟ 

 

(29) a³³nɛ³³ əm³³ tsaɪ³³ si¹¹ ti¹¹tɪaŋ⁵⁵ kʰɔʔ² kʊɛ¹³tsiʔ² la³³...  

 like that NEG know be who give fruit U.PART.     

  

 i³³naŋ¹¹ ə...  hi⁵³ s ³³ kaɪ¹¹ noʊ¹³kɪa⁵³ tsu¹¹ tseɪk²  

 3PL  INTJ  DEM three CL child  SEQ one 
  

 naŋ⁵⁵  tseɪk²  kaɪ¹¹ kʊɛ¹³tsi⁵³ lɔ³³ 

 person one  CL fruit  U.PART.    

 „[I am] not sure who gave fruits…they er…those three children then have one fruit  

 each.‟ 

 

(30) tseɪŋ³³ hʊa³⁵hi⁵³ tsu¹¹ tsɪaʔ⁵ tsɪaʔ⁵ tsɪaʔ⁵ 

 INT be.happy SEQ eat eat eat  

 „[They are] very happy and keep eating.‟ 
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(31) a³³nɛ³³ tsi³³tsuŋ³³ si¹¹ tʰɔɪ  ⁵³... kʰə³³ leɪŋ³³ʊa¹¹ tseɪk² pɔɪ  ³³ si¹¹  

 like that now be  see go other one side be       

  

 tʰɔɪ  ⁵³ hi³³kaɪ¹¹ tɪaʔ⁵ kʊɛ¹³tsi⁵³ kaɪ¹¹ naŋ⁵⁵ 

 see DEM pluck fruit NOM person   
 „So now [we] look at... go to the other side and see that person who is plucking fruit/  

 fruit plucker.‟ 

 

(32) a... i³³ tɔ¹¹ tsʰɪʊ¹¹ teɪŋ⁵³ tɪaʔ⁵-hɔ¹¹-lɪaʊ⁵³  tsʊ¹¹  

 INTJ 3SG LOC tree top pluck-COMP-RES-PERF SEQ  

  

 lɔʔ²-laɪ¹¹ 

 descend-COMP.DIR    

 „Ah... he finishes plucking on the tree top then came down.‟ 

 

(33) eɪ... tsu³³ni³³ s ³³ kaɪ¹¹ kʰeɪŋ³³ pɪa⁵³ tsɔ⁵³ nɔ¹¹ kaɪ¹¹  

 INTJ why three CL basket become two CL       

  

 kʰeɪŋ³³ lɛ³³... tsu¹¹ tseɪŋ³³ ki³³kʊaɪ¹¹ 

 basket U.PART. SEQ INT be.strange    

 „Hey, why did three baskets become two baskets… very strange.‟ 

 

(34) then tsu¹¹ tʰɔɪ  ⁵³ s ³³ kaɪ¹¹ noʊ¹³kɪa⁵³ laɪ⁵⁵  

 then SEQ see three CL child come       

 „Then [he] saw three children come.‟ 
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35) tʰɔɪ  ⁵³-tɪɔʔ²...  eɪ... s ³³ kaɪ¹¹ noʊ¹³kɪa⁵³ tseɪk² naŋ⁵⁵  

see-COMP.RES  INTJ three CL child  one person  

 

tsʰɪʊ⁵³ tsu¹¹ kʰɪɔʔ⁵-tsɔʔ² tseɪk² kaɪ¹¹ kʊɛ¹³tsi⁵³ lɔ¹¹-tsɪaʔ⁵…  

hand SEQ hold-DUR one CL fruit PROG-eat 
    

  tseɪŋ³³ dzɪaŋ¹¹  si¹¹ i³³-kaɪ¹¹ kʊɛ¹³tsi⁵³ ma³³  

INT resemble be 3SG-GEN fruit U.PART.   

„[He] saw three children each holding a fruit in hand and eating…really  

resembles his fruit.‟ 

 

(36) i³³ a³³si¹¹ bɔ¹¹ məŋ³³ tsu¹¹ tʰɔɪ  ⁵³ i³³naŋ¹¹  

 3SG still NEG ask SEQ watch 3PL   

  

 kʊɛ³³-kʰə³³... tsu¹¹ si¹¹ a³³nɛ³³kʰʊaŋ⁵³... gɔŋ¹¹gɔŋ¹¹ 

 cross-COMP.DIR SEQ be like that  be.silly-REDUP    

 „He still does not ask and watches them walk away...so it is like that...[he is] silly.‟ 
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